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Kéziratok Yisczt asm
adatnak.

Aratás.
Az aratás folyik és újra előtérbe to­

lul a gabonaárak kérdése, melyhez a ma­
gyar uép zömének legfontosabb exiszten- 
cziális érdekei fűződnek. Alig van az or­
szágban általánosabban érzett ős a társa­
dalom minden rétegére kihatóbb baj az 
alacsony gabonaáraknál. A gazdasági ma­
gántevékenységnek nincs módjában, hogy 
az árakat emelje; az állam politikája pe­
dig nem enyhíti a bajt, mert a földadó- 
kataszter a talajjövedelem óriási megcsap­
panása daczára is megmaradt korábbi szá­
zalékösszegénél.

Érzi ezt Magyarországban minden 
földbirtokos ős bérlő. És mert az adó­
teher könnyítését nem remélheti: mohón 
lesi, vájjon kikerűl-e a megfelelő tőke- 
jövedelem.

Nehéz és háládatlan föladat árkom- 
binácziókat alkotni, bár csalhatatlan tör­
vényei szerint határozottan lehetséges. A 
baj csak az, hogy ez üzérkedés féktelen­
ségei nem egyszer meghiúsítják és kiját­
szik a józau kalkulust.

Két esztendő óta araiás után azzal 
a jelenséggel találkozunk, hogy a föld­
kerekség terméséről közzétett adatok ta­
nulságainak ás minden természetes ár­
tényezőnek figyelembevétele nélkül, tisztán 
spekulácziónális áramlatok indokolatlanul 
fölhajszolják a jegyzéseket.

De mivel ez árfolyamok felfújtak ős 
teremtő körülményeik csináltak, hamisak 
voltak: csakhamar bekövetkezett a reik- 
ezió. És bagyján, ha a mesterséges ár­
mozgalomnak meg lett volna az az ered­
ménye, hogy a gazdaközönség hasznára 
fordítva az üzérkedés játékát, készleteit a 
magas árakon gyorsan értékesíti. De a 
termelők az ily mozgalmak láttára vér­
szemet kapnak és mikor az árhanyatlás 
nagy gyorsasággal bekövetkezett: csak a 
késő bánat árával fizetik meg, hogy tul- 
apekulálták a spekulácziót.

Bizonyos mértékben mindig indokolt 
az a föltevés, hogy közvetlenül aratás 
után javainak az árak, mert a magyar 
termés megelőzi a nemzetközi piaczon az

amsem« tAsmáía

»Víziók. «
Irta : Turgenjeff Iván

Fordította : Publik Ernő.
(Folytatás.)

De most mint egy erős villám áram ha­
tása alatt, megrázkódott egész testem. Körül 
tekinték. Eliz arcza sötét és komor volt 
Szemeiből a harag kifejezése látszott.

El innen ! — kiáltá bosszúsan.
Sötét lett a levegő s minden, mi benne 

volt, — szédültem. Nem a légiók ordítása, 
hanem ama női dal, mely hirtelen félbesza 
kadt, kezdett ismét a fülemben csengeni. To­
vább röpültünk, a levegő s az illat is egészen 
megváltozott már, de füleimben folyton csen­
gett az a méla dal.

Valami óriás folyam felől áramló csípős 
hideg csapta meg arezomat ; széna és füst 
szagot kezdtem érezni

Hosszúra nyújtott accordokat véltem hal­
lani, — s bár a hangokat s az ének egész 
menetét jól ősmerém, — azt hittem, hogy 
orosz dal! Csakhamar azonban felösmertem 
magamat.

XV.
Hatalmas folyam volt, hol megállapod­

tunk. Balfelé majdnem a végtelenségben a 
már letartott mezőségek terültek e ; a kopár 
talajon óriási szénaboglyák állottak. Jobbra 
pedig, ameddig csak szem elláthatott, ki- 
gyödzott egy óriási folyam A part mentén, a 
szürke hallámokoo himbálódzó hajók horga­
nyoztak, lengetve karcsú árboczaikat. Egy 
hajó fedélzetén, tán a honnan az ének is hal­
latszott. tűz égett, melynek lobogó vörös fé­
nye törékeny fénysávokban játszadozott a viz 
tükrén. Iti-oV még a folyamon, a mezőn

oroszt és az amerikait. És különösen indo­
kolt most, mikor a tavalyi szűk termés 
következtében a készletek minimálisak. Ez 
okból nagyon is tanácsos, hogy a gazda- 
közönség termése értékesítésével ne késiéi- 
kedjék.

A kérdés azután : milyen lesz az árak 
alakulása az egész gabonaforgalmi időszak 
alatta. A dolog természete szerint három 
tényező dönt e kérdésben: a fölösleggel 
biró államok termésének, a bevitelre szo­
ruló államok szükségletének ás a meglevő 
készleteknek mértéke.

Az utóbbi tekintetben teljes a bizo­
nyosság. Tavaly szűk volt az aratás az 
exportáló országokban és a világ termése 
csak éppen annyit tett, a mennyi a szük­
ségletnek födözésére elégségesnek látszott. 
A meglevő készletek tehát nem oly jelen­
tékenyek, hogy az árakat lényegesen be­
folyásolhatnák. A termés Magyarországban 
a legszebb reményekkel kecsegtet, Európa- 
szerte általában kielégítő eredményt Ígér 
ős rossz előreláthatólag sehol sem lesz.

Nagy gabonatömegek fognak az 
exportáló országok rendelkezésére ál- 
lani : de nem lesz nagyobb az impor­
táló országok szükséglete a tavalyinál. 
Az ármérlegben elesik tehát az a té- ’ 
nyezö, a mely a jegyzéseket emel­
hetné és helyére lép egy másik, mely 
a fokozott kínálat kapcsán nyomja az 
árakat.

Ha az idő viszontagsága, elemi 
csapások meg nem rontják a termésbe 
vetett reményeket és az Egyesült-Ál­
lamok és Kelet-India ki vitelképtele- 
nekkó nem válnak : minden jel arra 
mutat, hogy a termelőknek az idén is 
az alacsony árak káros következmé­
nyeivel kell megkiizdeniök.

Természetes, hogy a hanyatlásnak ; 
is meg van a maga abszolút határa : i 
a termelési költség. Es hogy a kenyér- I 
termények árai a jövőben már tete- j 
mesebben hanyatlani nem fognak : az ' 
iránt garancziát nyújt az a körülmény, j 
hogy a buzaprodukezió legfölebb az j 
általános népesedés arányában emel- j 
kedik, !

sárga piros tüzek pyramidális lobogd a volt 
látható, — közel-é vagy távol, azt egy puszta 
megtekintés után bajosan lehetett volna meg­
mondani.

Hol magasra csaptak fel a lángok, hol 
pedig kialvó parázshoz hasonlítottak. Mezőn, 
réten megszámlálhatlan tücsök csiripelt s a 
lárma, mit ez ugrá ó bogarak csináltak, a 
pontinusi békák hangversenyképességét ha 
nem is múlta felül, de nagyon megközelité. 
Az ég tiszta volt, de sötét s időről időre 
idegenszerüen rikácsoló és sipogó madarak 
röpültek át alatta.

Oroszországban vagyunk ? kérdém.
Igen ! Ez itt a Volga ! feleié Eliz.
Mi a part hosszában röpültünk.
Miért ragadtál el oly hamar ama felsé­

ges tájról ? kérdém. Mi nera tetszett ott ne­
ked ? Vagy talán féltékeny vigy ?

Eliz ajkai remegtek, ismét szemrehányó- 
lag nézett reám, de már a másik pillanat­
ban arcza ismét felölté szokásos merev kife­
jezését.

Szeretnék hazamenni 1 — mondám.
Még nem — várj még egy kicsit! — 

válaszold Eliz. Ez éj — nagy éj ! Soha sem 
ismétlődik többe, most tanúja lehetsz, — várj 
még.

Közel a viz felett, mint zivatar előtt a 
fecskék, könnyed lebbenéssel átröpöltünk a 
Volgán.

Bősz hullámok zúgtak alattunk, csípő, 
élesen metsző szél csapott arezunkba.

Majd észrevettük a félhomályban a fo­
lyam. jobb partját is, a miit folyton köze­
ledve alakot ölt s láthatókká lesznek a dom­
bok, meredek szakadékok, tátongó mély nyí­
lások.

Már éppen ott voltunk
Kiáltsd : „Sarin Nakitschku!*) 

susogó Eliz.
*) Sarin Nakitschku a régi piráták (rablók) 

barczi kiáltása a Volgán. Ford.

Nagy csapás az árak bármily je­
lentéktelen csökkenése is. Sőt nagy 
baj már az árak mai alacsonysága, és 
éppen mert a mai termelési, közleke­
dési és versenyviszonyok közt nincs 
kilátás sem a kivitel, sem az árak na­
gyobb mérvű gyarapodására : magát a 
gazdálkodást kell javítani helyesebb 
arányokkal és a termények jobb meg­
választásával, hogy kivételképes mag­
vak nagyobb tömegekben lépjenek a 
nálunk túltengő búzatermelés mellé.

Különben igazán csak á háborútól 
várhatnánk javulást. Ennek a reménye 
pedig olyan, hogy akár kétségbeesésnek 
is beillik.

— Belföldi hírek. A nemzeti muzeum 
régiségtárát pénteken, e hó 18-án nyitják meg 
újra a közönség számára. A rdgiséglár majd 
három hónapig zárva volt s ez idő alatt ta­
tarozás! munkálatokat végeztek s az egész 
tárat majdnem egészen átalakították. — 
Sziklarepesztések az Al-Du 
nán. Már minden elő van készítve az Al- 
Dunán a sziklarepesztések nagy mértékben 
való megkezdéséhez. Csak Baross miniszter­
nek a helyszínen leendő megjelenését várják 
és azonnal megkezdődnek a műveletek Schlen­
ker Iván mérnök vezetése alatt. — Az u j 
igazságügyi palota. Hétfőn délután 
adta át Hausmann Alajos műépítész — az 
esküdiszéki tárgyaló terem kivételével — a 
budapesti uj igazságügyi palota összes helyi­
ségeit Bogisich törvényszéki elnöknek, ille­
tőleg azt a részét, a melyben a büntető osz­
tály vau Székács alelnőknek és a fogház­
osztályt Havas királyi ügyésznek. Az épületet 
már a legközelebbi napokban át fogjak ad­
ni rendeltetésének. — Választási moz­
galom. A zirczi kerületben a függetlenség i 
part az elhunyt Ányos Tivadar helyébe And­
re Gyula zirczi ügyvédet lépteti föl. Meg­
választatása biztosnak tekinthető. — a n e- 
met pohárköszőntő. Baltik ev. püs­
pök Pozsonyban vasárnap installálta hiva­
talába a két újonnan megválasztott ev. pa­
pot, Ebnert es Schmidtet. Ez alkatommal 
bankettet rendeztek, a melyen Baltik volt 
clientele, Trsztyánszky, toasztot mondott, lel­
kére kötvén Baltikuak a király és a magyar 
haza iránti hűséget és kérvén ót, hogy igye­
kezzék a felsóvidéki idegen nyelvű népeket 
megnyerni a magyar hazának. Baltik „né­
metül“ válaszolt s hangsúlyozta, hogy egy­
házáért, királyáért és a hazáért testét-lelnét 
bármikor feláldozza. íme tót hírét költötték, 
pedig hát — német!

Még csak alig küzdöttem le ama izgal­
mat, mit a romai légiók reám tettek s már is, 
sejtve jól, hogy e végzetteljes szavaknak ismét 
valami irtóztató, rettenetes következményei 
lesznek, bus komorság szállta meg lelkemet, 
de ajkaim akaratlan nyíltak meg s gyönge el­
haló hangon kialték őnkénytelenül : „Sarin 
Nakitschku!“

XVI.

Kezdetben mindenütt mély csönd honolt, 
mint az itáliai romoknál, mikor a légiók föl­
kerekedték.

Hanem aztán egyszerre burlakok, hajó­
munkások, matrózok durva, fülsértő kaczaja 
szakita leibe a csendet, úgy tetszék nekem, 
hogy valami nehéz tárgy, mely valószínűleg a 
hullámok ellen küzdött, belezuhant a vízbe. 
Nem láttam semmit, senkit magam körül s 
mintha az előbbi durva fülsértő kaczajnak 
visszhangja támadt volna, a partokról süketítő 
lárma harsant fel.

Féktelen orditás, sallangos káromkodás, 
agyrémítő vonítás, fájdalmas nyöszörgés, köz­
ben közben mindent tulharsogó kaján kaczaj, 
fejszecsapás, vasrúd dübögés, ajtók, ablakok, 
szekrények recsegése, kerekek dübörgése, lo­
vak dobogása, harangok vészkongása, láncz 
csörgés, pusztító tűzvész zúgása, emésztő lán­
gok ropogása, részegek üvöltése, esküdözése, 
sirás, panasz kiáltások, kétségbeesett könyör­
gések, parancsok, gyilkoltak hörgése, tánezoló 
emberek kurjongató?», tombolása.

Üsd le ! Akaszd fel a bitangot ! Vízbe 
vele ! 0 v asszuk ki a zsírját! Előre ! Ne saj­
náld ! Nincs kegyelem !

E kiáltásokon kívül még csak a futásban 
kimerültek lihegését is hallani lehetett és 
mégis sehol semmi, a folyam környékén a leg­
kisebb változás sem volt észrevehető.

Titokteljesen és sötéten zajlottak a hul­
lámok tova, e vidék itt komorabbaak és va­

— Külföldi hírek. A francziák nemzeti 
ünnepélyét ismét egy pisztoly-lövés zavarta 
meg, melyet azonban nem lehet merényletnek 
fölfujni. Égy Jakab nevű vegyész ugyanis, mi­
dőn Carnot elnök visszatért az Elysée pa 
totóba, az elnök kocsija mellett forgó- 
pisztolylyal a levegőbe lőtt, mire nyomban 
letartóztatták. Jakab, az elfogott vegyész azt 
vallja, hogy számos találmánya volt, melyeket 
nem tudott értékesíteni s tettével magára 
akarta vonni a közfigyelmet. A rendőrség meg­
állapította, hogy a forgó-pisztoly csak lő­
porra! volt megtöltve. — Az u j porosz 
pénzügyminiszter Miquel porosz 
pénzügyminiszter a napokban formaszerüen 
átvette uj állását s azóta egész hivatalos 
teendőinek szenteli magát. Pénzügyi tervei 
tárgyában ismételve igen hosszasan érteke­
zett Crispi birodalmi kanczellárral s berlini 
lapok nézete szerint a két államférfiu között 
teljes egyetértés forog fenn. — Franczia 
agitácziók. A franczia sajtó egy idő 
óta ismét szenvedélyesebbtn izgat Olasz­
ország ellen s különösen a múlt héten nagy 
örömöt lelt abban, hogy az olasz állam­
papírok árfolyama újra hanyatló irányt kö­
vetett. E tisztán tőzsdei eseményből igye­
keztek politikai tőket verni s figyelmeztették 
az olaszokat, hogy a német barátságnak vajmi 
kevés hasznát látják, hogy mégis csak jobb 
lenne Fraucziaország védő" keze alá mene­
külniük. — Fremont tábornok, ki 
az amerikai egyesült államoknak Kaliforniát 
megszerezte, elhunyt. — Zavargások 
Örményországban. London, julius 
14. Az alsóház mai ülésén Fergusson állam­
titkár közölte, hogy junius 20-án az erze- 
rumi püspök beleegyezésével kikutatták az 
örmény templomot es iskolát, fegyvereket 
keresve ott. Az örmények ezen feldühödve, 
megtámadták a püspököt és rálöttek a rend 
helyreállítására odarendelt csapatokra. Vere­
kedés keletkezett és ez alkatommal 20 em­
ber meghalt és körülbelül 200 vagy 300 meg' 
sebesült. A kormányzó helyreállította a ren"- 
det. Az angol, a franczia és orosz kép­
viselők fölszólaltak ez ügyben s bizonyos 
javaslatokat terjesztettek elő a kormánynál. 
— San-Salvadorből azt táviratozzák, 
hogy a kormány elrendelte az ostrom-állapo- 
tot- — Ferdiiáad bolgár fejedelem aug. 
elsején Szófiába haza érkezik. — Öngyil­
kos lengyel gróf. Gróf Potocky Káz- 
mér Vilnában agyonlőtte magát. A fiatal gróf 
egy könnyelmű franczia hölgy társaságában 
alig néhány hónap alatt másfél millió fran­
kot vert el és úgy látszik, e miatt való bá­
natában követte el az öngyilkosságot.

= Főherczegnő násza. Tegnap délelőtt 
ragyogó pompával végbement Margit főher­
cegnő esküvője Budapesten. Már a kora reg-

dabbnak tűnt fel, mint a folyam más pontjain 
levők.

Most Eliz felé fordulék — de ő ujjait 
ajkaira tette.

Stepan Timoleits 1 Stepan Timofeita*) 
jer elő 1 hangzott fél hirtelen minden ol­
dalról.

„Éljen a mi vezérünk, édes apánk, jól 
tevőnk 1“

Még mindig nem bírtam jól megkülőm- 
bőztetni mindent, nekem úgy rémlett, mintha 
egy óriás alak jönne reám szembe s dörgő 
hangon kiáltaná neki valaki : Frolha 1 Hol 
rekedtél már megint, te pimasz I Tüzes üszköt 
a háznak 1 Elő a fejszével 1 Aprítsd irgalmat­
lanul az elpuhult társadalmat 1

A hőségről úgy vettem észre, hogy va­
lahol a közelben valami tűzvésznek kell dü- 
höngenie ; érezém a pernye szagát is, arezorn- 
ba és kezeimbe mintha forró folyadék szök­
kent volna fel, — a vér.

A búgó bömbőlés és őrjítő kaczaj még 
folyton tartott.

Én elveszitém lélekjelenlétem és amint 
ismét magamhoz tértem, már az ösmerős erdő 
szélen repültünk, közel a vén tölgyhöz.

Látod ama ösvényt ? mondó Eliz. — 
Látod, mily szépen bevilágítja a hold, mily 
szép diadal ivet képez felette ama két nyírfa 
ágaival t Akarsz oda jönni ?

Én annyira fel voltam izgatva, hogy 
nem bírtam többet válaszolni, minthogy : ha­
za 1 haza 1

Nos hát otthon vagy 1 válaszoló ő.
(Folyt, köv.j

*) Stepán vagy Steoka Timofeits Katin először 
hirnedt rabié vezér volt a Kaapi tengeren s a Volgin 
majd a XVII. sz. közepe táján mint egy rabszolga*iá -
S5.ÄT.i.
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geli órákban ezrivel tolongott a közönség a 
vár felé. Fényes diszfogatok egymásután ro­
bogtak a lánczhidon át. Zászlódiszben állottak 
a lánezhid és a Duna partjai ; a hajók árbo 
ezairől zászlók lengtek. Tiz órakor zsúfolva 
volt a Zsigmond kápolna. Az első padsorokban 
ültek gr. Szapáry, Wekerle, Józsipovich és 
Bethlen miniszterek, utánok az államtitkárok, 
továbbá Khuen Héderváry horvát bán, Zichy 
A. gr. fiumei kormányzó, a fóisp nők és di 
plomatiai testületek. A celebráló püspökök a 
kápolna bejáratnál fogadták Simor herczeg- 
primást, mialatt az orgona rázendítette az Ecce 
sacerdos magnust; a bíboros főpap az oltár 
elé járulva csendes misét mondott. E közben 
áhitatos csendben vonult be a nászpár a fen­
séges szülőkkel és vendégekkel. Elöl haladtak 
a menyasszony József Ágost fóherczeggei, a 
vőlegény Thurn Taxis hertzeg, Mária Dorottya 
fóherczegnővel; Miksa Emanuel, királykisasz- 
szonyunk testvérbátyja Koburg Fülöp herczeg 
v éjé vei ; Koburg-Kobáry Lujza herczegnő, Jó­
zsef főherczeg, Ottó, Reiner, Ferencz Salvator 
főherczegek. A fenségek az oltár két oldalán 
helyezkedtek el. Mig a menyasszony és vőle­
gény az oltárral szemben letérdeltek, Simor 
herczegprimás beszédjében örömét fejezte ki, 
hogy a vőlegény megtanulta a magyar nyel­
vet, erre felhívta őket a haza és egyház iránti 
szeretetre, majd a beszéd végeztével föltette 
a szokásos kérdéseket, melyekre a fenségek 
messzehallhatóan magyarul válaszoltak. Végül 
apostoli áldást adott rájuk. Ezzel a szertartás 
véget ért. A fiatal pár a korona-őrök és a 
közönség sorfala közt indult kifelé, mialatt az 
orgona Lohengrin nászindulót játszotta. Künt 
a tengernyi sokaság riadó éljenzéssel üdvö­
zölte a fenséges mátkapárt és az öröm szü­
lőket.

Torzsalkodások.
Immár hetek óta tart a hajsza, melyet 

kormánypárti és mérsékelt ellenzéki hírlapok 
a függetlenségi párt ellen inscenirozni jónak 
láttak.

Julius a maga forró napjaival, valóságos 
pusztasággá aszalja a zsurnalistika mezejét 
és ezen a kopár pusztaságon csak néha-néha 
szokott mutatkozni egy-egy vadkacsa; a 
pesti sajtó azonban most bolondgombát látszik 
kultiválni. Mindenik kormánypárti lapnak fáj­
nak a mi pártunk belviszályái és nem győznek 
eleget írni e viszályról, szakadásról, schismá 
ról, vagy nem tudom minek is keresztelték el. 
Ugrón Gábort annyit interviewolják, mintha 
valami közép-afrikai potentát volna és mesés 
dolgokat tudnak regélni az ő hadviselési ter­
vei felől.

Hát mindeme szörnyű históriáknak fele 
sem igaz és az a schisma távolról sem olyan 
veszedelmes és akut jellegű, mint a milyen 
nek, különösen a mérsékelt ellenzéki lapok 
nemes (?) kárörömmel hirdetik. Mindeme rém- 
hirekuek pedig kettős czéijuk van. Mindenek­
előtt a hamis hírek kolportázsa által magával 
a függetlenségi párttal elhitetni, hogy kebelé­
ben válság készül, az egyéni ellentétek kiéle­
sítése és mesterséges nagyítása által, az eset­
leg létező kontroversiákat áthidalhatlanná 
tenni és igy esetleg ezen áskálódásokkal elő 
idézni a pártszakadást. Másrészt pedig főczélja 
e semmi esetre sem tisztességesnek nevezhető 
hajszának a függetlenségi párt jó hírnevét be­
mocskolni.

Világgá hiresztelik, hogy a függetlenségi 
párt tulajdonképen csak gyűjtő neve egy cso-

A. kincstartó.
— Történelmi beszélj. —

Irta : Dr. Bayer Ferencz.
(Folytatás.)

Hampó térdre, borul s estében elmúlik a 
rémes álma, fölébred.

— Borzasztó kép ! sóhajtozik a kincstar­
tó ieltápászkodva a főidről. Tehát álom az 
egész ?

A kivilágosodott égen magasra emelke­
dett már a fényes nap, sugarai ott csidogának 
gyöngyház ékein a hatas irószekrénynek, meg 
korom feketén az ébenfának. A kandalé fehér­
márvány faragott vállán a viaszgyertyák el­
hamvadt lelke hosszan lóg alá s a leperdült 
gyöngyök mint cseppkő oszlopok ragyogtak 
egymásra ; pislog meg a lángjok, de mintha 
szégyenkezve önmagába rejtsné világát a föl­
virradt nappal pompázó fénye elől, oly ha- 
lovány.

— Álom volt csak ; ismétlé Hampó, mi­
után teljes estméletre tért, s a gyertyákat el­
oltotta volt. — Álomképben láttam, ami lel­
kem vagya; de nem úgy akarom végezni pá­
lyafutásom ! veti utána az elhatározás szilárd 
hangján.

És azzal a kandaló-párkányzat egyik rej­
tettebb rózsalevelét megnyomja, mire titkos 
rugón megnyílik kétfelól a fal, s mig az egyik 
oldalon ékszerek, drágaságok változatos soka­
ságára esik villogó tekintete, a másik faiiszek- 
reay bőrzsákok többes soraiban mutatja ezüst­
jét, aranyát.

E titkos kincsesházáiak tervét Hampó 
maga készítette, s mikor megtudta, hogy 
Czobor a budai zordon várnagy, nehogy in­
gyen etetnie kelljen hiába őket, a csonka to- j 
rosy cseh lakóit estenden hátával — nyolczá- j 
vei a Dunába hányatja, — megvesztegette a i 
mindennapos munkát végező porkolábokat, s I 
a halálra szentelt rabokkal éjen át egész j 
hajnalhasadtáig — építtette a két faíiszek- I 
fényt.

így ezek létéről senkisem tudott kívüle; 
mert a felügyeletet is maga gyakorolja vala, 
míg mókájával el nem készüie.

port radikálisnak, kik közjogi alapjokul az 
1849. évi ápril 14-iki függetlenségi nyilatko­
zatot fogadják el és ezen frakezió érezteti túl­
súlyát s hatalmát még azokkal is, kik a tiszta 
1848 as alapon állanak.

Ilvnemü híreszteléseknek nincs egyéb 
czéljok, mint a függetlenségi pártot gyanússá 

• tenni úgy a korona, mint a nemzet nagy tőbb- 
I sége előtt. De egyik sem fog sikezülni. Mert 
lehetnek egyeseknek e párt tagjai közt bármily 
személyes ideáljaik, bármily ál áspontjuk, po­
litikai törekvéseik, valamint lehetnek ilyen 
egyéni külön nézetek a más pártok egyes tag­
jainál, a tény és az egységes függetlenségi 
pártnak megrendithetlen programtrja, végczélja 
törekvéseinek, apersonál unió.

A personái unió pedig egyesit! magában 
a dyaasztikus érzést a nemzeti érzéssel, a 
personái unió. Ausztriával közösnek a király 
személyén kívül mást nem akar, de a lojalitást 
iőtörvényetil vallja. A personái unió a tiszta 
48-as alap, törvényes, mert nem tekintve, 
hogy e personái uniót koronás király törvénybe 
foglalva szentesítette, törvényes azért is, mert 
szabad államban minden a fennálló törvényes 
renddel nem ellenkező törekvés meg van en­
gedve.

Más alapja a függetlenségi pártnak ner, 
lehet és a függetlenségi jelző nem is akar 
egyebet jelenteni.

Üres 3 rosszakaratú terefere tehát mindaz, 
mit a fővárosi sajtó a párt válságról összeírt, 
mert hol az elv, a közjogi alap oly tiszta, 
ott politikai válságról szó sem 
lehet.

Az egész hajszában azonban nyilatkozik 
még egy beteges tünet s az egészben ez a leg- 
szomorubb.

A függetlenségi pártot nem fogja e szó­
beszéd megbomlasztani, a korona előtt se 
fogja befeketíteni, de szomoritó azon hanyat­
lott, földhöz ragadt hamis közjogi felfogás, 
mely e czikkekben kifejezést nyer.

A mérsékelt ellenzéki s kormánypárti 
sajtó czikkeiből u. i. azon felfogás sugárzik 
ki, hogy a függetlenségi pártot a personái 
unió elve teszi kormányképtelenné. Ez minden 
tekintetben méltatlan, hamis és sértő úgy a 
magyar nemzet méltóságára, törvényeire, mint. 
az uralkodó iránti hűség s tiszteleire. — 
A parlamentarizmus csak a par­
lamenti többségek kormányát ismerheti, ez az 
alkotmányosság elve, s királyát szeretve tisz­
telő magyarnak még feltételeznie sem szabad, 
hogy a király az alkotmányosság ellenére cse­
lekedjék.

De a parlamentáris többség elve azt 
jelenti, hogy azon párt kormányképes, kinek 
a parlamentben többsége van. A független­
ségi párt is kormányképessé lesz azon pilla 
natban, midőn többségre jut, mert a perso­
nal unió elve nem jelent más kormány­
formát, hanem csak másfele kormány­
zást.

De mélyen megszomoritó, bogy a magyar 
sajtó egy részének közjogi érzéke ennyire tompa, 
hogy csupa torzsalkodásból tud ily gyanúsítá­
sokat világgá bocsátani. Dr Fenyes.

HELYI HÍREK
* József főherczeg és Debreczen Deb

reczen szabad királyi város közönsége ne­
vében József főherczeg leányá­
nak nászára következő táviratot küldték : 
„Nyári Adolf báró főudvarmesternek. Méllóz-

tassék József főherczeg ur ő es. és kir. fee- kiteendő az az alkoholmennyiség, melyet a 
sége előtt Margit fóherczegnó ó fensége nász- szeszfőzde vállalkozója a fogyasztási adó ki- 
ünnepélye alkalmából, Debreczen sz. k.r. vá-. akban termelBÍ kiv4~ ilyei! czélbúl a 
ros közönségének tiszteletteljes üdvözletét és j szeszfőzde számára kiosztatni kér. — Azon 
szerencsekivánatát tolmácsolni.“ i igénybejelentések, melyek a fent megjelent

* Népesedés. Juh hó 6-tól jul. hő 12-ig 
született városunkban : I. Református: 
törvényes 7 fiú, 8 leány, — törvénytelen 2 
fiú, — együtt: 17. Halva ztiletett 1 fiú, 1 
leány, együtt: 2. Egybekelt 5 pár. — II. 
Evangélikus: 1 törvényes fiú. — III. 
Róm kathólikus: törvényes 3 fiú, 3 
leány, — törvénytelen 1 fiú 1 leány — 
együtt : 8. Halvaszületett 1 fiú. IV. Zsidó:

határidő letelte után nyujtatnak be, a jövő 
1890/91-iki termelési időszakra nézve eszköz­
len dő ezen felosztásnál csak abban az eset­
ben lesznek figyelembe vehetők, ha a rendel­
kezésre álló alkoholmennyiség a kitűzött ha­
táridőn belül jelentkezett igénylők által ki nem 
merittetett.

* Uj tehertarifa Baross miniszter a 
zónatarifa látható sikere után a teher-áru tari-

törvényes 1 fiú Halvaszületett 2 fiú Töb!les i fá.iát is reformálni szándékozik. A „P. L.“ most 
szülés volt 1 esetben. Élveszülőttek összes j azt jelenti, hogy erre már ez év elején meg­
szánta : 27, — melyet ha egybevetünk az el- j bízást adott s az előmunkálatok már befejezést 
hunytak szamával (36/, az apadás = 9. j is nyertek. A miniszternek ezek alapján meg-

* Felhívás az adózók érdekében. A 3-ad :
oszt. kereseti adó javaslati lajs romok Hat­
van, Csapó, Czegléd és Piacz-utczákra vonat­
kozólag a magyar kir. pénzügyigazgatóság ál­
tal megküldetvén, azok folyó jul. hó 14-tői 
8 napi közszemlére a városi adó kivető osz­
tálynál kiteve vaunak. Felhivatnak tehát a

van a határozott terve, melyet azonban titok­
ban tan. — Minden valószínűség szerint 
ez év végén életbe fog lépni az uj teheráru- 
tarifa.

* A margitai vásárt e hó 16, n és is.
án fogják megtartani. Ezzel egyidejűleg tu­
datjuk olvasóinkkal, hogy a száj- és kórom-

j 3. oszt. kereseti jövedelemadó alá esők, mint í fájás miatt elrendelt szarvasmarha zárlat llar- 
I p. o. haszonbérlők, iparosok, kereskedők, g'tán megszűnt, 
gyógyszerészsk, ügyvédek, orvosok, mérnökök,
írók, művészek stb. hogy a fent kitett határ- lai é

A keleti akadémiába az 1890/91 isko- 
kezdetével több fizető növendék vétetik 

időben saját érdekékben a lajstromokat meg-; fel. Azon szülők vagy gyámok, a kik fiaikat 
tekinteni el ne mulasszák, s a mennyiben j vagy gyámoltjaikat a keleti akadémiába fel­
javaslatba hozott megadóztatásukat illeték- j vétetni óhajtják, ez iránt szabályszerüleg bé- 
leiennek találnák, a folyó hó 24-én hatvan- lyegzett (cs. és kir. közős külügyminiszterium- 
utczával megkezdődő bizottsági tárgyalásnál! hoz Bécsoea czimzett) folyamodványukat legké-
— a városháza kis tanács termében — hova 
egyenként is meghiva lesznek, érveiket annyi­
val is inkább adják elő, mert az e nemű adó 
3 évre leend megállapítva.

* A szeszeontingens megállapítása A 
pénzügyminiszter hirdetményt bocsátott ki az 
1890/91-iki termelési időszakban üzletbe he­
lyezni szándékolt uj mezőgazdasági szeszfőz­
dék által a kisebbik adótétel mellett termel

sőbb f. é. augusztus hó 31-ig az akadémia 
igazgazgatóságához nyújtsák be. A föltételek 
a kővetkezők : osztrák vagy magyar állampol­
gárság ; valamely osztrák, vagy magyar gim­
náziumban nyert érettségi bizonyítvány ; & aé- 
met es Iranern nyelv teljes bírása, valamint 
az osztrak-magyár monarchiában élő nyelvek 
közzül legalább egynek folyékonyan beszélese. 
A folyamodványhoz csatolandók : 1. születési

hetö alkoholmennyiség felosztása tárgyában. A \ bizonyitvásy ; 2. egészségi bizonyítvány ; 3. 
hirdetm ny szerint az újonnan keletkező mező-: himlőoltás! bizonyítvány ; 4 a jó sikerrel bevég- 
gazdasági szeszfőzdék számára fentartott és a j zett gimnáziumi tanulmányokról szóló összes 
kisebbik adótétel mellett termelhető alkohol- j bizonyítványok, ideértve az érettségi bizonyít 
nak az 1890/91-iki termelési időszakban üz- j ványt is ; 5 az osztrák-magyar monarchiában 
letbe helyezni szándékolt uj mezőgazdasági i élő nyelvek közül egynek, és a franczia nyelv- 
szeszfőzdék között eszköziendó felosztása czél- ! nek megtanulásáról szóló bizonyítványok ; 6.
jából mindazok, kik a folyó évi szeptember I 
1-vel kezdődő 1890/91-iki termelési időszak-; 
ban uj mezőgazdasági szeszfőzdét üzletbe he- í 
lyezai szándékoznak és azt kívánják, hogy ezen j 
szeszfőzde a fogyasztási adó kisebbik tétele! 
mellett termelhető azon alkohol mennyiségé- I 
ben megfelelően részesittessék, mely alkohol- 
mennyiség az uj mezőgazdasági szeszfőzdék

a szülő vagy gyámnak az iránti nyilatkozata, 
hogy a meghatározott fizetéseket teljesíthetni 
fogja. A megszabott fölvételi viszgáUtra, mely 
a cs. és kir. keleti akadémia épületében (Becs 
IV. Favoritenstrasse 15.) október hó elején 
egy később meghatározandó napoa log meg­
tartatni, csakis azon pályázók lógnak bocsát­
tatni, kik a fente miitett bizonyítványokat kel­

számára rendelkezésre áíi, felhivatnak, hogy i lóén becsatoltak, 
ebbeli igényüket legkésőbb f. évi aug. hő ! * Áthelyezés Barnák Géza h.-böszőrmé-
10 éig bezárólag azon magy. kir. pénzügy- j nyi járásbirósági írnok a telekköayri betét­
igazgatóságnál jelentsék be, melynek kerüle- ! szerkesztő irrokok létszámába — helyezte- 
tébea az illető uj mezőgazdasági szeszfőzde \ tett át.
fekszik. — Az igenybejelentés a mezőgazda-1 * A sajt mint háziállat. Nemrég halt
sági sze zfőzdés közé való soroztatás iránti meg Amerikában Formes Karoly basszista, a 
igéüyjogosuitságnak leigazolásához megkívánt. ki hires volt nagyotmondásairói. Róla besze- 
iratokkal kell, hogy felszerelve legyen és ha !ilt *7 aiáhhí nüratian históriai • sve í»h»n 
az üzletbe helyezni szándékolt szeszfőzde tény­
leg már berendezve van, egyúttal a szeszfőzde
üzleti helyiségeinek a leirasa, az edények és 
műeszkózok jegyzéke, valamint a szeszfőzdé­
ben alkalmazott főzőkészülék és annak

ük az alábbi páratlan históriát: Egy Ízben 
nagyobb társasággal ült együtt a vendéglőben 
s valamelyikük sajtot hozatott. A sajt túlságos 
érett volt, „mozgott“ is már, a hogy moudani 
szokás. Éppen azt tárgyalták, hogy hány mii 
lió élőlény lehet ebben a sajtban, a mikor a

alkatrészeinek egyenlő méretek szerint ( basszista meghatott hangon igy szóit: „Ez 
elkészített rajza, és az üzleti módnak a lei-1 szegény Kaiimra emlékeztet !“ — „Kutya volt 
rása is mellékelendő. Magában a beje.entésben ! az a Kari V* kérdezték többen. — „Nem,

És a csehrablők örömest, egymással ve- 1 — A tegnapi tanácskozásunk el van : szel a hivatását kővető nagytatőrő férfiúnak,
lélkedve munkálkodónak a kincstartónál, hi- árulva ; veti oda egykedvűen a csep. j A lángész túljár röghöz tapadt gyarlóságukon,
szeu a szabadonbocsájtás ürügye alatt hoz-1 — Csak nem V kérdi ijedten a másik, s < szemük útját nem követi, s az ó gondolatuk
ták ki őket börtönük falai közül s a vissza- j halál sápadtság szinteleuiti arczát. — Bizonyára i elfáradt, mielőtt hozzája emelkednénk a ma­
maradottak alig várhatták, mikor kerül a sor ! Kiss és társai.... gasba. Ami érzéküket közvetlen szomszédból
rájok. j — Csalatkozik — te kegyelmed mond j nem hatja, mert lelkűk alant röptű, nem

Hampó kiacssóvár lelke egész gonoszsá- - e^bbi nyugalmában Hieroslaw ; nem volt! szokta, irtózik a merészb szárnyalástól, 
gával majd az egyik, majd a másik fülke gaz- ■ 8zttks<g azokra. A kapustól tudom, hogy Rás- ! így a magyar nemzet sem érti: királya 
daságain iegelteté üregek mélyéből pislogó ; kai Balázs az éjjel tudakozódott vendégei, mért hordozza meg külföldön diadalmas fegy- 
szemeit. ° I utkn később pedig Országh meg Czobor ólál - j véréit, s utóbb is miért vállalta magára a pá-

— Ha nincsen a kirölvaak van a kincs kodtak i“ sokáig. Alkalmasint mnghallották ! pa ő szentsége akaratának végrehajtását Cseh-
tartójának, - mondja egyszer másszor az ud- $ ?.Dag>' za)t, mit az eszter6omi ér3ek és országban ? Nem érti, csak a töméntelen ál- 
var. bolond ; úgy van, igaz, - szövi tovább Lj!akl C,ap°! ' „ . . „ . fozatot latja, mibe ezen az ő szemében czélta-
beszélgetését önmagában Hampó - és iu - Halálos e lene.m, mond rémültében: lun hadjárat kerül.
jobb helyütt is áll nem pazarolhatják, nem , Hanipö ezzel bevádolnak bizonyára a király- j Azután meg nehány főpap és nemes,
is tudnak róla - És ennyi vagyonnal ily ! “al’ baho^ Öktít meg Hem elöz6m'
tömérdek kincsesei czélomat nem érném el ? 1 „ .
Mária királyné tisztes jegyajándékot hozzon a ; rád !fel(j A 
házhoz ; s ajkain ördögi mosoly czikázik, g ^ , • !, °
amint különös nyomatékkai beszedd! hangsa-1 S bárom leg'obban 
lyozza, — mert előbb utóbb csak meg keli

sértődvén azon, hogy a király nem hajt 
— Altkor ugyancsak sietnie kell, mert esztelen tanácsára, az egyesek szavára induló 

már valahol Vi- ' nagy tömeget rósz akaratúlag félrevezette; 
az éjjel indította úgy, hogy az egész ország az elégedetlenségtől 

megbízható emberét. iorong, és csak kevesek vagyunk még felséged 
i igaz hívei.“

Hierosiav, tudod hogy mint sajat gyér- : No eddig, aepomuki szt. Jánosrahogy koronáztassa feleségét Mátyás; és én j , , , , - , , ..kényszeríteni fogom, nehogy meg továbbra gyermekemet. ug>’ szeretiek - fogta most mondom kiált Hierosláw, eddig pompás ; csak
elmaradjon. - Tegnap az u rak ha eltogadjaU SZln,e konJ»nj»’™ Ha“Pö * dolgot miben; ezután higyje Mátyás.
javaslatomat, elértem volna czélom ; mert e ! ”{0ma sem *atfék az elöbbl P^ancsoló mo- i Már hogy ne hmaé, mikor én Írom ne-
..................... ' a tilalom onntziro . \ri • felöl IDOSOljOgTa Hampó. Dß Bß VßSZtß-föltétel alatt leteszem a fegyvert' s magam 1 doruak; a dte e ®m a,,!1ílra( megvaRoztatta ; 
verem szét a lázzadűk segít így most újra ' ügy'e hog)L ártatlanságomat fogod te is bízó- gessuk az idő, fölment annak ára; te csak 
más eszközről s módról kell gondolkoznom ;! hfe> -í*.1?“ C8J*k íe,ejtÍted. i amint mondom. - És az Írnok foly-
nedie milv szénen volt kidnlenzva peesz tar. i obbszőr segítettem én is már rajtad j tat]a.

Nem, és nem is fogom feledni, vi-ter- I
uly ürügy alatt, mintha én magam sem

pedig mily szépen volt kidolgozva egész
vem, — vege, nem használhatom többé. De j „„„„ • . , . °■ —. , i , »--< —oj ------, ——— — -------
türelem, Mária mégis királyné lesz még ! s. 8Zonz bizonyos nemével az önérzetnek Hierlo-; volnék megelégedve a királyom uralmával s

jláQV : mert hogy ieáayrabíásért még a csőn- j hajlandó lennek manam is lázadásra, tegnap 
kaba nem kerültem, az csak te kegyelmednek estére vendégül hivatam mindazon urakat nia-

a másikat mossa,

akkor én, én
És ki tudja meddig folytatná még ma- | köszönhetem? "Egyik k^ 

gáabeszédjét, ha ajtajához közeledő lép‘eketream számíthat
nem hallana a folyosón. H.rtelenébeü más ru-j - No látód, jóakaród voltam s e kis 
gót nyomint meg remegő ujja s a kincsesház szolgálatért maradok is. Ülj oda az irószek- 
bezárul nyomtalan. renyhez s írd le az egész ügyet, amint tol-

Hieroslaw lép a kincstartó szobájába. iadba mondom.
— Mi jót hozasz Írnok ? kérdi Hampó j — Hierosláw, előszedte az Íróeszközöket 

zavarodottan. : két s a kincstartó szavai után a következő le-
— Ki hogy veszi, jó is, rossz is amit tu- velet irá : 

dók, felel Hieroslaw valvonitva. j Fői séges királyom I“
— Hát csak ki vele ! türelmetlenkedik Legkegyelmesebb uram ! 

a kincstartó, s tekintetét parancsolólag szögzi _ A rövidlátó emberek lelki fogyatkozá-
a jövevényre.

gamhoz, kiknek istentelen szándékáról hal­
lottam volt. Meg is jelentek ; s hogy közülök 
egy sem maradt el, az a deiék Hierosláw ér­
deme, ki nagyon ügyesen járt el eme kényes 
megbízatásban.“

Köszönöm te kegyelmednek jóindulatát, 
szól közbe az irnok, halas leszek érte, bár 
mikor s akármiben parancsoljon velem.

„Mert személyesen aki nem jöhete, — 
folytaija Hampó a tollba mondást — fölhatal­
mazást, küldött. Elvállalt szerepemhez híven a 
lázadó urakat mindenképpen arra szerettem
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DEBRECZEN.
szólt a basszista, Kan — sajt volt, egy sze- nap utáa csak heverészel, fogj már valami do­
bd. idomított gorgoazoia-sajt. Huszoaöt évvel logboz, hiszen látod atyád menayire vesződik
ezelőtt vendégszereplésen lévén, egy kis város 
korcsmájában ültem s ebéd végén gorgonzola- 
saj ót hozattam. Egy njságba voltam elmé­
lyedve s a sajtröl egészen megfeledkeztem 
Mikor végre eszembe jutott és hozzá akartam 
látni, bámulva vettem észre, hogy az én gor- 
gonzolám mozog s a tányérból lassan kisétált 
az abroszra. Természetesen nem ettem meg a 
tehetséges sajtot, hanem hazavittem. Otthon 
betettem egy üres kalitkába és ott ápoltam 
szeretettel. A gorgonzola szépen éldegélt s 
rövid időn annyira vitte, hogy elibém mászott, 
ha a kalitka felé közeledtem. Később betaní­
tottam arra, hogy ha a szobában jártam, 
nyomról-nyomra hűségesen jött utánam Volt 
egy kutyám, a melyet Karo-nak neveztek, gor- 
gnnzolámat elneveztem Kari nak : ez latinul a 
tőbbesszáma Karónak s a név szörnyen ráil- 
lett, hisz oly sok állatból van összerakva. 
Nemsokára értette is a nevét s nagyon hűsé­
ges lett. Kutyám éppen ellenkezője volt: egy 
igen neveletlen és ostoba állat. Egy alkalom­
mal elmentem hazulrdl s gorgonzolámat elfe­
ledtem kalitkájába bezárni. Mikor néhány óra 
múlva hazatértem, kutyámon csodálatos vál­
tozást tapasztaltam. Kétlábon jött elém, tán- 
czolt és egyéb jónevelésü mesterségeket mu­
tatott be. Még nem tértem magamhoz megle­
petésemből, a mikor tekintetem a kalitkára 
esett: szegény Kari, nyomtalanul eltűnt: Meg­
értettem a dolgot: Karo megette Karit, a 
széptehetségü gorgonzolát. És — csodálatos — 
azóta teljesen átváltozott. A jeles tehetségű 
sajt összes képességei belészállottak s azóta 
Karo volt a világ legokosabb kutyája.“

* Apróságok
Köreidében.

A mama meglátogatja leányát az inté­
zetben.

— Kedves Lenkém 1 tettél e már némi 
haladást a zongorában ?

— Uh igen mamácska ! ezelőtt mindég 
késtem a játékban pár taktussal, de most már 
mindig előbb járok két-három taktussal mint 
mester.

Korcsmában.
Vendég : Az ön rossz bora tegnap elron­

totta a gyomromat 1
Korcsmáros: Ah ! dehogy ! nem az én 

borom rontotta el az ön gyomrát, hanem az 
ön gyomra rontotta el az én boromat!

Mégis sok...
Szakácsáé : Még is sok, hogy ez a mi 

boltosunk egy krajezar értékű ajándékot sem 
bir nekem adui, — pedig most is három­
száz forint kontöja van nála a gazdámnak.

Bók.
— Kisasszony 1 ha igaz, hogy az ember 

a majomtól származott, mily szép majom le­
hetett az ön ősapja !

Monológ.
Egy vadász több heti vadászat után végre 

egy bíbiczet lő, s igy monológizál :
— Szegény madár — te igazán pechvo- 

gel voltál a madarak között.
*

Logika.
Anya : (a díványon heverő 25 éves fiá­

hoz ) Már ez még sem járja fiam, hogy te nap­

válasszák meg a kis Corvin János grófot; mert 
ha elfogadják tanácsom s ennek zászlói alá 
hozzánk dandáraikat, az egész hadsereggel át 
megyek fílséged táborába s kötözve viszem 
valamennyi összeesküvőt. De gyaníthatták reud- 
dületlen hűségem, s nem bíztak meg javasla­
tom őszinteségében; azért Kázmér lengyel 
herczegaek ajánlják föl a koronát követeík- 
mig ők maguk Mindenszent napjára gyűlnek 
táborba, hogy ünneplésen fogadják választott­
jukat.

így állván a dolog, esdve kérem felsé­
ges jő királyomat siessen miharébb Budára 
hogy az összeesküvés hydrafejét leüsse s a 
fellázadt nemzetet bölcsintézkedéseivei meg­
nyugtassa.

Az összes iratok kezemben vaunak, de 
nem merem követemre bízni, azokat csak 
személyesea adja át főlséged leghívebb szol­
gája ....

— Mig én aláírom, addig fuss megbíz­
ható ember után, sietteti az írnokot a kincs­
tartó, ki a legrövidebb utón érjen Mátyáshoz. 
Jutalma száz arany..........

De azt Hierislaw már nem hallja.
Félóra múlva Hampó küldöttje lóhalálába 

már ott vágtat a királyné városa éjszaki
végén.

— Kár is volt úgy megijednem, gondol­
kozik a kincstartó magában, s ujjai az ablak 
üvegén dorombolnak ; — a nádor meg az ud 
várbíró is egyedül gyanakodásaikat közölhetik 
Mátyással, de az én tudósításomnak hitelt fog 
adni. Csak jókor vegye fairemet — Hiszea 
Urszághék, ha nem is küldenek a királyhoz 
üzenetet, folytatja kis vár tatva magánbeszé­
dét, nem maradt volna egyéb teendőm ; mert 
különben még nyakamba varrják az egészet. 
Hogy azonnal nem gondoltam erre, meglátszik 
vénül a fejem, lassúbb az ész műkődé e már, 
de mit teszek azután ? — —

(Folyt, köv.)

szegény a családjáért
Fiú : Hagyd el anyám, majd máskép lesz 

ha nekem is cselédem lesz. Most dolgozik he­
lyettem atyám, majd akkor dolgoznak helyet­
tem a gyermekeim.

* Vizbetult leány. Megrendítő szeren­
csétlenség történt tegnap este a csapó-utczán. 
Takács József mástél éves leánya, 
Eszter a mosó dézsába fűlt az anyai gondat­
lanság miatt. Holttestét ma bonczolták fel a 
közkórházban.

* A szomszédból Akiraly Nagy­
váradon teendő látogatása elé nagy ér­
dekkel néznek. A városi tanács e hó 14-én 
elhatározta, hogy azon utakat és utczákat, 
hol a király elvonul, reudezteti, a tereket s 
utakat diszitteti. a rendőröknek uj egyenruhát 
készíttet. — A belényesi román gimná­
zium ügye szoba került a most Nagyváradon 
tartott konzisztoriumi ülésen. Ez alkalommal 
elhatározták, hogy mivel sok román ajkú ta 
nuld látogatja az intézetet, a felsőbb négy 
osztályban minden tantárgyat magyarul is, ro­
mánul le tanítanak. — Gyilkosság. A 
nagyvárad-belényesi országút mentén egy fia 
tál nő hulláját találtak, melyen késszurások 
és ütések voltak láthatók. A hivatalos vizsgá 
lat megállapította a gyilkosságot és megindí­
totta a vizsgálatot, a megölt nő 20—21 éves­
nek látszik.

* Halálozások Julius hő 6-tól juiius hó 
12-ig meghaltak városunkban : Kiss András,
3 bő ref. görcsök. Özv. Bihari Istvánué, 70 
é. ref. tüdógümókór. Récsei Gyula, 49 é. ref. 
tüdőgümőkdr. Szabó József, 7 ‘ hó. ref. bél­
hurut. Fazekas Julianna, 11 é. ref. tüdó- 
gümőkór. Pataki Erzsébet, 10 hó. ref. gyer­
mek-aszály. Tóth István, 45 é. ref. öngyil 
kosság. Steidl ? kath. halvaszülött fiú. Csuh- 
rán Margit, 2 hd. ref. béihurut Kiss ? ref. 
halvaszülött fiú. Vasas Gyula, 2 é. kath. bél­
hurut. Nagy János, 7 hd. ref. vérhas. Gede 
István, 1 e. rei tüdógümókór. Vékony Gábor,
2 hd. ref. bélhurut Özv. Tóth Miháloyné, 
80 é. ref. aggkór. Suhajda Imre, 1 hó. ref. 
veleszületett gyengeség Liptay Miklós, 2 hó. 
ref. béihurut. Megyesi Juliánná, 9 hó. ref. 
béihurut. Tóth í ereacz, 3 hetes ref. vétesz, 
gyengeség. Dávid Mária, 3 hó. ref. béihurut. 
Jungreisz ? zsidó, halvasz. fiú. Tóth Mihály né, 
73 é. ref. aggkor. Vértesi József, 0 hó. ref. 
tüdőhurut. Nagy Imre, 57 é. ref. tüdógümó­
kór Bodnar Istvánné, 63 é. ref. béllob. Dal­
mi Erzsébet, 4 hó. ref tüdóhurut. Kovács R.
4 hó ref. bélhurut. Kovács Lajos, 2 hó. ref. 
bélhurut. Szűcs Sára, egy és négy hónapos, 
tüdóhurut. Orosz János, 2 é. r. kath. agylob. 
Bencze Róza 7 hó. ref., bél.mrut. — Kocsis 
Eszter^ 2 hét. ref., veleszületett gyengeség. 
Szabó ? 4 óra, ref. kereszteletlen leány, gör­
csök, Molnár Jáuosné 63 é. ref., álkepíet. 
Kónya Pál 8 hó. r. kath., gyermek aszály. 
Gross Mari 2 hét zsidó, görcsök — Elhunytak 
összes száma: 36, ezek kozott 27 öt éven alóli 
gyermek van, — tehát az elhunytaknak n a- 
gyobb fele!

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1890. 
jul. hó 16-tól jul. 23-ig. 36 kr Rácz György­
nél morgó u., Bacsó Jánosnál árok u. 676. sz. 
a. Bencze Józsefnél árok u. 687. sz. a, 
36 kr a mészáros társaságnál mester-uteza 
3655. sz., csapó u. 240. sz. a., könyök u 574. 
kút u. 2323. sz. a., 40. kr Rácz Gy.-nél czeg- 
léd u. 2599. sz. a. csapó u. 358. szám a., 
Kovács Jánosnál a sertésvágó társaság helyi­
ségében. — 44 kr ifj. Ungvári András­
nál piacz 1. székben, czegléd u. 55. sz. 
a., dedö u. 125 sz. a., valamint a mészáros 
társaság 18 székiben. 48 kr. a bárom izraelita 
mészárszékben a piaczou. Jegyzet: itj. Ung 
vári András három székiben 1 kiló husn\om- 
taték nélkül 8 krral drágább.

* Uj kiadás a régi puskaporból Most, a 
mikor az összes európai nagyhatalmak füst 
nélküli puskaporra kérik a póthiteleket, em­
lítésre érdemes az, hogy egy angol tenge­
részeti tüzér-ezredes éppen a füst uélküli 
puskapor ellenkezőjén töri a fejét. Crease ez­
redes tudniillik rehabilitálta a régi füstös 
puskaport, a mennyibe« kitalált egy még füstö­
sebbet. A lüst uélküli puskapor fó előnye tud­
niillik az, hogy a katonák tisztán látnak mel­
lette s nem keverednek össze a nagy füstben, 
mint ez eddig nem egyszer megtörtént. — Ez’ 
azonban előny nemcsak az illető félnek, hanem 
az ellenségnek is, mert jobb czélpontul szol­
gálnak nekik a füst nélküli, vagy helyesebben 
kevésbbé füstős porral lövöldöző katonák. — 
Crease ezredes azt vitatja, hogy ez a hiba 
lerontja a fást nélküli puskapor összes jó tu­
lajdonságait. Az ő általa szerkesztett puska­
por előnye, hogy attól igazán nem látni ka­
tonát, mert állítása szerint egy lövés belőle 
képes füstbe borítani egy egész zászlóaljat.

* Hurka estély lesz ma este a czegléd 
utczai kis „Pipádban. Pontos kiszolgálásról, 
jó étel- és italokról gondoskodni fog a vea- 
déglős : Kemény János.

kor a szerencsétlen gyermek az asszony hang­
ját meghallott, szivszagató kiáltással futott 
feléje és lábaihoz vetette magát, folyton azt 
kiáltozva: „Anyám, anyám !* Az asszony elhal­
ványult, borzasztó sejtelem vett rajta erőt. 
Egy évvel ezelőtt egy kis lánykája tűnt el 
nyomtalanul és immár, mint halottat siratta 
volt el ; ámde a vak koldusgyerm-k dúlt vo 
násaiban nem volt képes elvesztett gyermekét 
felismerni. Ekkor leirhatlan izgatottsággal letép- 
te a gyermek felső 'estéről a rongyokat; az 
anyajegy, melyet keresett, csakugyan ott volt 
a gyermek mellén. Az anya fájdalma leírha­
tatlan volt. Mily állapotban kellett viszont 
látnia egyetlen gyermekét! Most tisztán állott 
előtte, hogy a gyermeket kóborló czigányok 
ragadták el, kiszúrták mindkét szemét és 
koldulásra kényszeritették! A czigányok mind­
járt a jelenet elejéa meszöktek, de csakhamar 
megfogták őket és a nép meglynchelte volna 
őket, ha a csendőrség közbe nem lép.

Egy százados balesete. Nagy szeren-

frtig. As árak hislalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 47,-os levonással métermáisánkint ér­
tendők. Romániai és sserbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkicí 4 forint aranyban vám tejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám: juiius 11-én volt 
készlet 164,841 darab, juiius 12—13-án fel­
hajtatott 1154 darab, juiius 12 — 13-án elszálüt- 
tatott 708 drb. Maradt készletben 165,287 
drb sertés.

Szép asszonyok tüntetése.
Irta : Futé Ferenoz.

Mit tudnak a mai szép vétkezők arról, 
hogy mily szörnyű sorsa volt az ő őseinek 
hajdanán ? Ma, mikor a bűnnek nemcsak „ára“, 
de „jutalma“ is van, az utána következő jó­
létben a szép büaös elsem hinné, hogy hajdan 
az olyan tettnek nem selyembutoros lakás, ha­
nem penészes börtön volt a fizetése, mert a 
régi törvények épen * m okultak a nagy-„v ----------- —___ te. rvagy szeren- t ° m usuii«» a nagy

csétleuség töri ént Szegeden. Mendra Ferencz ; ™egbocsátö példáján, a ki Magdolnának „sokat 
századost, a szegedi 46. gyalogesred harmadik j elengedett, mert nagyon szeretett!“ 
századának parancsnokát, háló ruhában halva Ha Ta|akire nézve igaztalan volt a régi
találták a Mars-téri kaszárnya előtt. A száza- j tőrvény ósdi főlfogá a, akkor első sorban a 
dós a kaszárnya második emeletén lakott ,s ' SZ^P bűnösökre nézve volt az, kiket ha asz- 
onnét vagy lebukott, vagy öngyilkossági szán- szoay°li: voltak, irgalom nélkül kiszolgáltatott 
dékkal leugrott. — Katonai körökben nem tőrjeik boszujának, ha pedig hajadon korban 
hiszik, hogy a boldogtalan ember eiemésztette
volna magát, mert vagyoni viszonyai a leg- 
rendezettebbek. Valószínűbb, hogy Mendra a 
friss levegőt élvezni az ablak párkányára ült, 
ott elszunnyadt s úgy bukott le az emeletről. 
Mendra a műit év október havában jött haza 
Szegedre Boszniából. Súlyos gyomor- és fejfá- 
tájásban szenvedett azúta mindig, de azért ki­
járt s pontosan teljesítette szolgálatát. Szabad 
idejét többnyire a lakásán töltötte, homlokát 
az ablak hideg üvegéhez szorítva, hogy fejfá­
jását ez által némileg enyhítse. Ha pedig eső 
esett, kikönyökölt az aolakons fejére hagyta zu­
hogni az esőt. így cselekedett valősrinülegezen éj­
szakán is a eközben vagy elszunyadt vag> elvesz­
tetté az egyensu lyt es ki bukott Az őrt álló kato 
na éjfélután három órakor hallotta erős zuhanást

esének bűnbe, akkor nemcsak aránytalanul 
súlyos, de egyszersmind észszerütlen büntetés­
sel is sújtott.

Bezzeg akkor nem lehetett a férjet a já­
rásbíróság által megbüntettetni, ha nejét egy 
kis megérdemelt házi fenyítékben rész e Itette. 
Ellenben a férj még akkor is kimentve volt, 
ha nejét az ő saját törvényszéke által, a saját 
elnöklete alatt — hűtlenséget adva okul — 
halálra Ítéltette.

Brr! színié megborzad az ember a dol­
gok hallatára, s olvasásuk közben mintha egy 
elhagyott, dohos pinezének hideg levegője ütné 
meg az embert. Mindazonáltal — ritka érde­
kes voltuk miatt, — vessünk egy tekintetet az 
erkölcsös múltba.

Különösen Erdély törvénykezésében talá­
lunk érdekesen furcsa büntetés nemeket azOdafutott s az esőmosta köveken egy alakta- '-*uo“°°cu imusa ountetes nemenet az

lan tömeget látott vergődni. Rögtön fölverte erkölcsileg hibás nőkre nézve, minek oka abban 
az őrséget, mely a véres roncsot fődéi alá rejlik, bogy mig a mi hazánk aKirálvháoOn in­
vitte s akkor vették észre, hogy az a Mendra 
százados holtteste. Nem lehetetlen az sem, 
hogy Mendrát, kinek idegeit a folytonos fej­
fájás erősen megviselte, Orülési roham szállot­
ta meg s ebben az állapotban öngyilkosságot 
követett el. A szerencsétlen százados jobb ol­
dalára esett Feje és arcza teljesen össze volt 
zúzva. Jobb karja, válla, oldala és lába szin­
tén eltörött.

Uj találmány. Edvi Illés Károly dr.

rejlik, hogy mig a mi hazánk a Királyhágón in- 
nen a molt században Verbőczyt uralta, 
addig Erdély még parti culáris törvénykezése 
szokásainak hódolt. Ennek a bünösnókre vo­
natkozó intézkedéseit, midőn olvasgatám a jö 
öreg Csereyben, egyszermind pár büntetési 
mód és történet leírását találam, melyek mig 
a bevezetésben mondottakat igazolják, egy­
szermind mulattató tőrténetecskéknek is be­
válnak-

Előzőleg azonban ama nevetséges eljárás­
ról kell említést tennem, mely a megbotrán-A magyarDüntetó-törvénykönyvek magyaráza a -----r“' - -»e»«““-

cz. kézikönyvének egyik füzete a könyvpiaezról j ^őztátóviseietet sokaal botránkoztatóbb módon 
elfogyván s éyáltal a mü elárusitása egy időre i vS hogy büntesse pl. annak szörnyű
fennakadást szenvedvén : ezen bajon a Signer í voltát’ h06y] „egy fiatal leányzó testét férfi 
és Wolner ezég egy uj találmány felhasznalása ! S7'eme," ,,éríék és dfclektaltak* — a törvény 
által segített. A találmány lényege abban áll,1 í‘rra, Itelje. a leányzót, hogy a piaczon ruhát- 
kínyomatott könyvet vegyi utón sokszorosítani lanul TégIg vezettetett 
lehet, a nélkül, hogy a' szedést s az ezzel

így aztán el lett
____ _____ _ erve az- hogy mig a bűntett elkövetésekor

összeifügeő korekturát ismételni kellene Meg-i em.ber 8zeme „delektálddott“ annak
történhetik az fénvkénezés utján ia ,ia a, pasában, mit látni nem volna szabad, addig a

bűntett büntetéskor száz és száz szem látta
történhetik az lényképezés utján is, de ez 
sokkal drágább, mint a közönséges nyomás s 
ezért nincs gyakorlati értéke. A szóban for­
gó uj találmány azonban, mely közönséges
nyomíatástol és fényképeztéstól egyaránt kü- I ™ —*r'—j .u„c„i,uja auvetaezeetm engedi, — 
lönböző utányomási mód a mellett, hogy az uxfy0D gTeng.e lábon állhatott a férfinép er- 
ut.ánnvnm ntt köiímv^t a paolArlóui^ hivő» kölcsi érzete, illetve a csábításnak valló p!!ah-

azt, amit látni — a világért sem szabad 1 . ..
Az egy század előtti Erdélyben — mint 

a törvény intentidja következtetni engedi,

utánnyomott könny vet a csalódásig hiven több 
szőrösiti, egyszermind sokkal olcsóbb, mint a 
betűszedéssel eszközölt nyomtatás. Feltalálója | 
egy amerikai, kinek titkát egy volt munkása
elleste s jelenleg Berlinben nagy sikerrel al- j h. . . , „
kaimszza. Kivülök még senki sem ismeri az ! ™. ,b ,s. e *éaek : Cherebez 
uj találmány titkát, a köayvnyomtatás terén ' Dun íett elkövetve, okvetlen a nőben keresték

1äz okot ? .

kölcsi érzete, illetve a csábításnak valló ellen­
állási képessége, mert a törvény sokkal szigo­
rúbban bünteté azoa nőt a ki egy férfit inge­
relt bűnre, mint a férfit, a ki egy nőt csá- 
bita tel! Avagy talán már akkor hódoltak Du­
mas fils elvének : Cherebez la femme ! s ha

azonban az uj módszer, melyét anasztatikai 
nyomásnak neveznek, máris jelentőségre ver­
gődött. Különösen valamely mü hiányzó füze­
tének sokszorosára alkalmas. Az Illés müve 
az anaszcikai utánnyomás folytán ismét te ijessé 
lőu s a könyvpiaezou megszerezhe ő.

A „táborozóu-nöket — mint az akkori 
kor elnevezi az „aszfalt-hölgyeket“ — nem­
csak kiutasítás, ruhaelkobzás és testi fennyiték- 
ben részesité, hanem — (úgy mellékbüntetés- 

I kepe n) hajuknak tövig levágására is Ítéltek,

A Stanley „khéjén «*. | SSiSC&ÄS B ÜStfg.
szerepet játszott. — Megörökítették vele árián is, azonban a testi szépség csonkítása 
Westminster! apátság harangjainak zúgását, az ] megakadályozhatja a táborzást“ 
orgouaszót és a templomban előadott uasz- Hadd eleveaitsem föl már most eev-két 
h?nk?t"hillh«0|3t 1ÍJU ]*ár teháf késó véns<K6" I esetét a házasságtőrés miatt elitéit férjes nő-
szót és zenét memríJr ? “f"™01 h^ng- ; kön végrehajtani szándékolt Ítéletnek. Mondom 
szót es zenét, mert Giuraud ezredes, Edison - szándékolt, mert a szigorú és kegyetlen ité-

nB,l0J!Ll',epVíÍ Jeí: Stauleynek ajándékozta az , let abban maradt, és pedig jóformán komikus 
emlékezetes hangokat magukban foglaló viasz- mozzanatok miatt. 117 ev előtt Erdélyben
hengereket.

Közgazdaság.

Hazánk s a külföld.
— Megrázó jelenet játszódott le, mint 

Nagybecskerekröl Írják, a legutóbbi törökbe­
csei vásáron. Ebéd idején néhány magyar pa- 
«MZt <u pa.r“za88ZODy égj sátor árnyékában 

/Sí?” egy kolduló czigánycsapat kö- 
^e*ebe,tti felé|ük. az egyik czigányasszony egy 
körülbelül öt éves vak leánykát vonszolt ma­
gával, a kinek arcza a fájdalomtól egészen 
íL.T0 í torz,,tva> m‘g tagjait néhány rongy 
tődte. Az egyik parasztasszoiy szánakozva szólt 
a lánykához és alamizsnát adott a kezébe. Mi-

Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 
juiius 14.) Búza tavaszra 7.37 pénz, 7,39 
áru, búza őszre 6 96 pénz, 6.98 áru, — 
május—júniusra —pénz, —áru. 
Tengeri (ujj 1891. máj.—jun. 5.17 pénz, 
5.19 áru, jul.—aug. 5.25 pénz, 5.27 
áru. — Zab őszre 6.27 pénz, 6.29 
áru, tavaszra .— pénz, áru, Ká
posztarepeze augusztus—szeptemberre 
10.15 pénz, 11.— áru.

— Sertésvásár. A kObányai aertéskeresk. 
csarnok távirata juiius 14. Az üzlet változatlan.
M. urasági öreg nehéz 44.----- 44.’ , Írtig m. uras
fiatal nehéz 46.----- 46 yg írtig, magy. arasági
fiatal közép 46.’/,—47.— írtig, oaagy. uras. 
fiatal könnyű 47.----- 48 írtig, magyar sze­
dett nehéz —.---------.— frtig, magyar szedeti
közép 45.7,—46.— frtig, magy, szedett könnyű
-Ifi-----47 — frtig, szerb, átmeneti nehéz
46------46.y, eserb. auioaeti közép 46. 
*6 '/| frtig, sierb. átmeneti aöuuy. 46—47_

egy ritka szépségű nőt kellétt volna kerékbe 
törni s már készen állott minden s egy szál 
lepelben a kerék elé lép az elitéit, azonban a 
kerék hajtás perezébea lecsúszik a lepel, s a 
szoborszépségü, ingerlő alak láttára — „elbá­
mult“ a bakó s mozdulatlan szemlélővévalt; a 
bírák pedig : — — eifeledék őt figyelmeztetni 
kötelességére, minthogy : — „azok is elbá- 
muláaak 1“ . . . (Amint megírva vagyon.)

Nem is hiszem, hogyaz a lepel-lecsúszása 
nem szándékos volt.

(Vége köv.)____
SZERKESZTŐI POSTA.

„Tarka virágok közt.* Hogy már egy verse meg­
jelent a „Debreczen“ ben, mely — mint kegyed ál­
lítja - nem volt se jobb, se rigabb az utóbb be­
küldőiteknél : ez még nem ok arra, hogy bennünket 
kedvezőbb kritikára hangoljon. Mi nem azt kárhoz­
tatjuk, hogy versei búsak, hanem azt, hogy nincs ben­
nük eleg mélység. Tehetségét azonban kétségbe nem 
voüjuk^jlejdö kell e tehetség kiforrására !

1 őszerkesztő : Szln»y Gyula.
Felelős szerkesztő: K.ósa Barna 

Főm un sa társ: Dr. Bakonyi Samu. 
Kiedó; HLutasi Imre,



OEBBECZEN,
geli órákban ezrivel tolongott a közönség a 
vár felé. Fényes diszfogatok egymásután ro­
bogtak a lánczhidon át. Zászlődiszben állottak 
a lánezhid és a Duna partjai; a hajók árbo 
czairól zászlók lengtek. Tiz órakor zsúfolva 
volt a Zsigmond kápolna. Az elsó padsorokban 
ültek gr. Szapárv, Wekerle, Józsipovich és 
Bethlen miniszterek, utánok az államtitkárok, 
továbbá Khuen Héderváry horvát bán, Zichy 
A. gr. fiumei kormányzó, a fóisp nők és di 
plomatiai testületek. A celebráló püspökök a 
kápolna bejáratnál fogadták Sitnor herczeg- 
primást, mialatt az orgona rázendítette az Ecce 
sacerdos magnust ; a bíboros főpap az oltár 
elé járulva csendes misét mondott. E közben 
áhitatos csendben vonult be a nászpár a fen­
séges szülőkkel és vendégekkel. Elől haladtak 
a menyasszony József Ágost íőherczegge!, a 
vőlegény Thurn Taxis herrzeg, Mária Dorottya 
főherczegnövel; Miksa Emanuel, királykisasz- 
szonyunk testvérbátyja Koburg Fülöp herczeg 
vejével; Koburg-Kobáry Lujza herczegnő, Jó­
zsef főherczeg, Ottó, Reiner, Ferencz Salvator 
főherczegek. A fenségek az oltár két oldalán 
helyezkedtek el. Mig a menyasszony és vőle­
gény az oltárral szemben letérdeltek, Simor 
herczegprimás beszédjében örömét fejezte ki, 
hogy a vőlegény megtanulta a magyar nyel­
vet, erre felhívta őket a haza és egyház iránti 
szeretetre, majd a beszéd végeztével föltette 
a szokásos kérdéseket, melyekre a fenségek 
messzehallhatóan magyarul válaszoltak. Végül 
apostoli áldást adott rájuk. Ezzel a szertartás 
véget ért. A fiatal pár a korona-őrök és a 
közönség sorfala közt indult kifelé, mialatt az 
orgona Lohengrin nászindulót játszotta. Künt 
a tengernyi sokaság riadó éljenzéssel üdvö­
zölte a fenséges mátkapárt és az öröm szü­
lőket.

fen- kiteendő az azport radikálisnak, kik közjogi alapjokul az tassék József főherczeg ur ő cs. és kir. ioa- • aiKonoimennyiseg, melyet a
1849. évi ápril 14-iki függetlenségi nyilatko- sége előtt Margit fóherczegnő ő fensége nász- j sz®8z‘őzd® vállalkozója a fogyasztási adó ki-
zatot fogadják el és ezen frakczió érezteti túl-1 ünnep6lye alkalmából, Debreczen sz. kir. vá-j ^bL termelnfkiv!87"!83' .,termelés. idö- 
sulyát s hatalmát még azokkal is, kik a tiszta , „ : . . ... , , ... szaKoan termelni kíván és ilyen czélból a

közönségének tiszteletteljes üdvözletét és j szeszfőzde számára kiosztatni kér. — Azon
,! szerencsekivánatát tolmácsolni.“ ------------------------- tiZUll

igénybejelentések, melyek a fent megjelent
1848 as alapon állanak.

Ilynemű híreszteléseknek nincs egyéb,
czéljok, mint a függetlenségi pártot gyanússá' * Népesedés. Jul. „„ „ ,__------------------------------------------------------------- - ,
tenni úgy a korona, mint a nemzet nagy több- született városunkban : I. Református:’ 1890/91-iki termelési időszakra nézi 
sége előtt. De egyik sem fog sikerülni. Mert I törvényes 7 fiú, 8 leány, — törvénytelen 2 j lendö ezen felosztásnál csak abban 
lehetnek egyeseknek e párt tagjai közt bármilv fiú, — együtt: 17. Halva zületett 1 fiú, 1 ben lesznek figyelembe vehetők, ha

v ................................... leány, együtt: 2. Egybekelt 5 pár. — II.
Evangélikus: 1 törvényes fin. — III.
Róm k a t h ó 1 i k u s : törvényes 3 fiú, 3 
leány, — törvénytelen 1 fin 1 leány — 
együtt : 8. Haivaszületett 1 fin. IV. Z s i d ő :

hó 6-tól jul. hó 12-ig I határidő letelte után nyujtatnak be, a jövő 
Református: 1890/91-iki termelési időszakra nézve eszkőz- 

lendó ezen felosztásnál csak abban az eset­
ben lesznek figyelembe vehetők, ha a rendel­
kezésre álló alkoholmennyiség a kitűzött ha­
táridőn belül jelentkezett igénylők által ki nem 
merittetett.

* Uj tehertarifa. Baross miniszter a 
zónatarifa látható sikere után a teher-áru tari- 

i fáját is reformálni szándékozik. A ,P. L.‘

személyes ideáljaik, bármily ál áspontjuk, po­
litikai törekvéseik, valamint lehetnek ilyen 
egyéni külön nézetek a más pártok egyes tag­
jainál. a tény és az egységes függetlenségi 
pártnak megrendithetlen programmja, végczéija ■ - 0__
törekvéseinek, apersonál unió. ; törvényes 1 fin Halvaszületett 2 fin Többes I raiar is rciuiuiami szauueaoziK. a ,r.L “ most

A personál unió pedig egyesíti magában 1 szülés volt 1 esetben. Élveszülőttek összes i azt jelenti, hogy erre már ez év elején meg-
a dynasztikus érzést a nemzeti érzéssel, a : száma : 27, — melyet ha egybevetünk az el- I bízást adott s az előmunkálatok már befejezést
personál unió, Ausztriával közösnek a király hunytak szamával (36/, az apadás = 9. j is nyertek. A miniszternek ezek alapján meg-
személyén kívül mást nem akar, de a loyalitást I * Felhívás az adózók érdekében. A 3-ad 1----------------- “ 1-----  —1 — ■
lótorvényeül vallja. A personál uniö a tiszta oszt. kereseti adó javaslati iajs romok Hat-
48-as alap, törvényes, mert nem tekintve, van, C=spó, Czegléd és Piacz-utczákra vonat- 
hogy e personál uniót koronás király törvénybe ! kozólag a magyar kir. pénzügyigazgatóság ál-
toglalya szentesítette, törvényes azért is, mert tai megküldetvén, azok folyó jul. hő 14-től
szabad államban minden a fennálló törvényes 8 napi közszemlére a városi adó kivető osz- 
resddel nem ellenkező törekvés meg van en-; tálynái kitéve vaunak. Felbivatnak tehát a 
gedve 13. oszt. kereseti jövedelemadó alá esők, mint

Más alapja a függetlenségi pártnak nem I p. o. haszonbérlők, iparosok, kereskedők

1 van a határozott terve, melyet azonban titok- 
j bau tart. — Minden valószínűség szerint 
! ez év végén életbe fog lépni az nj teheráru 
i tarifa.

* A margitai vásárt e hó 16, 17 és 15.
j án fogják megtartani. Ezzel egyidejűleg tu- 
' datjuk olvasóinkkal, hogy a száj- és köröm- 
j fájás miatt elrendelt szarvasmarha zárlat Mar- 
• gítán megszűnt.

Torzsalkodások.
Immár hetek óta tart a hajsza, melyet 

kormánypárti és mérsékelt ellenzéki hírlapok 
a függetlenségi párt ellen inscenirozni jónak 
láttak. J

Julius a maga forró napjaival, valóságos 
pusztasággá aszalja a zsurnalistika mezejét 
és ezen a kopár pusztaságon csak néha-néha 
szokott mutatkozni egy-egy vadkacsa - a 
pesti sajtó azonban most boiondgombát látszik 
kuitiválni. Mindenik kormánypárti lapnak fáj­
nak a mi pártunk belviszályái és nem győznek 
eleget irni e viszályról, szakadásról, schismá 
ról, vagy nem tudom minek is keresztelték el. 
ugrón Gábort annyit interviewolják, mintha 
valami közép-afrikai potentát volna és mesés 
dolgokat tudnak regélni az ő hadviselési ter­
vei felől.

Hát mindeme szörnyű históriáknak fele 
sem igaz és az a schisma távolról sem olyan 
veszedelmes és akut jellegű, mint a milyen 
nek, különösen a mérsékelt ellenzéki lapok 
nemes (?) kárörömmel hirdetik. Mindeme rém- 
birekn ;k pedig kettős czéljuk van. Mindenek­
előtt a hamis hirek kolportálása által magával 
a függetlenségi párttal elhitetni, hogy kebelé­
ben válság készül, az egyéni ellentétek kiéle- 
sitése és mesterséges nagyítása által, az eset­
leg létező kontroversiákat áthidalhatlanná 
team és igy esetleg ezen áskálódásokkal elő 
idézni a pártszakadást. Másrészt pedig főczéija 
e semmi esetre sem tisztességesnek nevezhető 
hajszának a függetlenségi párt jó hírnevét be 
mocskolni.

Világgá hireszteiik, hogy a függetlenségi 
párt tuiajdonképen csak gyűjtő neve egy cso-

r— ~ "“B
igazgazgatóságához nyújtsák be. A föltételek 
a következők : osztrák vagy magyar állampol­
gárság ; valamely osztrák, vagy magyar gim­
náziumban nyert érettségi bizonyítvány ; a né­
met és franczia nyelv teljes bírása, valamint 
az osztrák-magyár monarchiában élő nyelvek 
közzül legalább egynek folyékonyan beszélése. 

j A folyamodványhoz csatolandók : 1. születési

A kincstartó.
Irta — Történelmi beszélj. —

: Dr. Bayer Ferencz.
(Folytatás.)

Hampó térdre/ borul s estében elmúlik a 
rémes álma, fölébred.

7" ®orzaszt^ kép! sóhajtozik a kincstar­
tó leitápászkodva a földről. Tehát álom az 
egész ?

A kivilágosodott égen magasra emelke­
dett mar a fényes nap, sugarai ott csiilogának 
gyöngyház ékein a hátas irószekrénynek, meg 
korom feketén az ébenfának. A kandalé fehér- 
márvány faragott vállán a viaszgyertyák el­
hamvadt lelke hosszan lóg alá s a leperdült 
gyöngyök mint cseppkő oszlopok ragyogtak 
egymásra ; pislog még a lángjok, de mintha 
szégyenkezve önmagába rejtsné világát a fől- 
yirradt nappal pompázó fénye elől, oly ha- 
lovány.

Alom volt csak ; ismétlő Hampó, mi­
után teljes estméletre tért, s a gyertyákat el­
oltotta volt. — Álomképben láttam, ami lel­
kem vagya; de nem agy akarom végezni pá­
lyafutásom ! veti utána az elhatározás szilárd 
hangján.

És azzal a kandaló-párkányzat egyik rej­
tettebb rózsalevelét megnyomja, mire titkos 
rugón megnyílik kétfelól a fal, s mig az egyik 
oldalon ékszerek, drágaságok változatos soka­
ságara esik villogó tekintete, a másik faszek­
rény bórzsákok többes soraiban mutatja ezüst­
jét, aranyát.

E titkos kincs esházának tervét Hampó 
C-/nghn k^itette, s mikor megtudta, hogy 
gyen Pisi zor(loü várnagy, nehogy in-'
roay cseh“]6 Wi®1 biaba öket’ a C30nka to" ' 
val a Duciba ha eatendeD hat4Tal ~ B>'olczá- I 
mindennapos munkátok ~ ,megTesztegette a j 
a halálra szenet 6 Z6gezö Porkolábokat, s 
hain.i rabokkal éjen át egész

építtette a két faliszek

lehet és a függetlenségi jelző nem is akar gyógyszerészsk, ügyvédek, orvosok, mérnökök,! * A keleti akadémiába az 1890/91 iako- 
egyétiét, JeleBteni. • írók, művészek stb. hogy a fent kitett határ- i Iái é kezdetével több fizető növendék vétetik

. ur®8 3 rosszakaratú terefere tehát mindaz, ; időben saját érdekékben a lajstromokat meg- ' fel. Azon szülők vagy gyámok, a kik fiaikat 
meri“ í, , r°3‘ ,sajtó ,a Párt óságról összeirt, i tekinteni el ne mulasszák, s a mennyiben vagy gyámoitjaikat a keleti akadémiába ‘lel­
mert. női az elv, a közjogi aiap oly tiszta, j javaslatba hozott megadóztatásukat illeték- vétetni óhajtják, ez iránt szabályszerűbe bé- 
j v p 0 1 1 11 k a 1 válságról szó sem j udennek találnák, a folyó hó 24-én hatvan- lvegzett (cs. és kir. közös külügymuiszterium- 

„ , , . ,, , i utczával megkezdődő bizottsági tárgyalásnál! hoz Bécshen czimzett) folyamodványukat leeké-
méu etv hetlLhaJH, b,.aa azonban, nyilatkozik — a városhaza kis tanács termében — hova sóbb f. e. augusztus hó 31-ig az akadémia
még egy beteges tünet s az egészben ez a leg-: egyenként is meghiva lesznek, érveiket annvi- ' ' '
szomorú . [ val is inkább adják elő, mert az e nemű adó

A függetlenségi pártot nem lógja e szó- j 3 évre leend megállapítva.
fnffSfadhefeb£>0m-aS!tam’ 8 korOBa eióM se; * A szeszcontingens megállapítása. A
,0 % / e,ltem’ ti6 8Z0m0n,tó flzon hányát-í pénzügyminiszter hirdetményt bocsátott ki az 
lot . foldhoz ragadt hamis közjogi felfogás, 1890/91-iki termelési időszakban üzletbe he- 

1 e ezikkekben kifejezést nyer. j lyezn, szándékolt uj mezőgazdasági szeszfő!-
sajtó tikkelből i Z f ,f kormáB-vt,árt': dók által a kisebbik adótétel mellett termel-,'» .u,„mouv*D„
ki k™ . f „ ! felfogás sugárzik heto alkoholmennyiség felosztása tárgyában. A i bizonyitvaey ; 2. egészseai bizonvitvánv • 9
unió eke teszigkormtovkéntele£né F per‘i°f|Bál h,rd/tm szeiint az újonnan keletkező mező-: himlóoitási bizonyítvány ; 4 a jó sikerrel bevég- 
tekintetbeu méltatlak "hZ, s e, mi"dtin gaz1d.skgl «eeattzdek számára fentartott és a j zett gimnáziumi tanulmányokról szóló összls
tekintetben méltatlan, hamis és sértő úgy a kisebbik adótétel mellett termelhető alkohol- bizonyítványok, ideértve az érettség, bizonyít

; nak az 1890/91-iki termelési időszakban üz- j ványt is ; 5 az osztrák-magyar monarchiábaa
Hetbe helyezni szándékolt uj mezőgazdasági í álő nyelvek közül egynek, és a franczia iiyelv- 
: Zali • j között eszköziendó leiosztása czél-1 uek megtanulásáról szóló bizonyítványok • 6. 
Zve! éTÍ, szePteiBber : a szülő vagy gyámnak az iránti nyilatkozata,

: r" e kezdö/iö 1890/91-iki termelési időszak- hogy a meghatározott fizetéseket teljesíthetni
íffr UJ mezogazdaság‘ szeszfőzdét üzletbe he- ! fogja. A megszabott fölvételi viszgáktra, mely 
[Hl f, uzáadékoznak és azt kívánják, hogy ezen | a cs. és kir. keleti akadémia épületében (Bécs 
melle?f/l|e * ado kl3ebbik tétele IV. Favoritenstrasse lö.) október hó elején
ben meet ,ieÍA h 6a az0B alko,ho1 mennyiségé- : egy később meghatározandó napos fog meg- 
me£nv, 6j 6S,- teSfk’ melI’ alkohol-; tartatni, csakis azon pályázok lognak bocsut-
“ “J mezőgazdasági szeszfőzdék látni, kik » featemlitett bizonyítványokat kel-
Sttmiira ■ rende^lkezésre áll, felhivatnak, hogy ' lően becsatolták.
I0bejú blzáíólae1 iegkésőbb f". évi a“g- hd! . . * Áthelyezés Bernak Géza h.-böszörmé-
iüswló fá azou kir. pénzügy- ! ayi Járásbirúöági írnok a telekkóav?i

Jeíents#k be' melynek kerüle-! szerkesztő irrokok létszámába —^helvezte- 
tében az illető uj mezőgazdasági szeszfőzde tett át. neiyezie
:®-SZlk' Az ‘ge-ybejelentés a mezőgazda- i * A sajt mint háziállat. Nemrég halt

basszista, a

magyar nemzet méltóságára, törvényeire, mint
az uralkodó iránti hűség s tiszteletre. _
A parlamentarizmus csak a par­
lamenti többségek kormányát ismerheti, ez az 
alkotmányosság elve, s királyát szeretve tisz­
telő magyarnak még feltételeznie sem szabad, 
hogy a király az alkotmányosság ellenére cse­
lekedjék.

De a parlamentáris többség elve azt 
jelenti, hogy azon párt kormányképes, kinek 
a parlamentben többsége van. A független- 
ségi párt is kormányképessé lesz azon pilla 
natban, midőn többségre jut, mert a perso­
nál unió elve nem jelent más kormány­
formát, hanem csak másféle kormány­
zást.

De mélyen megszomoritó, hogy a magyar
sajtó egy részének közjóm érzéké enayireTompa aágílée zlőzdéa köfé T IroztT^a me a * ?*! mÍ"t hdZÍallat- 1 
hogy csupa torzsalkodásból tud ily gyanúsig «LioJult,tnl01,e;:!ld,a!“[0.Z-ta,£l.,lráBtl !™ei.A„me_r,kaban íormes Károly 
sokat világgá bocsátani. Dr. Fényes.

1 gényjogo.suitságnak i/eigazolásáhez megkívánt. ki híres volt nagyotmondásairóZ Róla besze
^ üzlet he’, h°6- íe,SiZlrelve ieg>eú bs ba|iia az alabbl páratlan históriát : Egy fzben 
W már b|!e,h n 8ZáDdékoit ^eszfózde tény-; nagyobb társasággal ült együtt a vendéglőben 
,g ,.ál beieudtzve van, egyúttal a szeszfőzde s valamelyikük sajtot hozatott A sait tulsáuos 
uz et, nelyiségemek a leírása, az edények és! érett volt? „mozgott“ is már a hogy mondán 

-- h "z ozok' valamint a szeszíózdé- j szokás. Éppen azt tárgyalták hoev hány mii
vében József főherczeg leáoyá- • alkatrészeinek201 mv/Ä?kéSZÜléJí i,é8 anB-ak ÍÍŐ éiÓléBy iehet ebbeü a sajtbanf a mikor a 
nak nászára következő táviratot küldték : : elkészített raiza és az iizlJr , szer’BC! baS8Zlsta meghatott hangon igy szóit : „Ez

K,«,i A<ioif mUl. ,j inLssjLíssi .issíís;!raí.'^ssrti'bí •ír'y.ií

helyi hírek
* József főherczeg és Debreczen Deb

reczen szabad királyi város közönsége ne

szeu a szabadonbocsájtás ürügye alatt hoz- s — Csak nem ? kérdi beriton 1, 1 A lá“8ő8z túljár röghöz tapadt gyarlóságukon,
ták ki ókét börtönük falai közül s a vissza- i halál sápadtság szinteleuiti arczát Rizn^vá S í “ ^ k0Tetl> 8 a= 6 gondolatuk

Hampö kincssóvár lelke egész gonoszsá-! előbb, .yugaYmábí ™ffier,5^,m2m ^ ^ W ‘em

gával majd az egyik, majd a másik félke gaz. szükség azokra. A kapustól tudom hogy Rás- 1 Iu a óLv^ »^ruyalástól.

Älese,,e,e 1,=6el 5 pSZr&SLUSt
Ha nincsen a királynak, van a kincs- kodtak itt sokáig. Alkalmasint mnghaílották p^ő' szentsége akaratának*1 la,tahmagára a Pá"

tartójának, — mondja egyszer másszor az ad- ?z‘ ,a. uag>' zalt’ mit az esztergomi érsek és országban ? 8Nem érti csak g/e£ajtfCse]!'
van bolond ; úgy van, igaz — szövi tov^hh *Jj!aK1 csapott. érti, csak a töméntelen ál-
beszélgetését önmagában Hampó — és itt j „ —Halálos elleneim, mond rémültében lan hadidat’kerüf ^ “ 6 8zem6bea cz<lta'
jobb helyütt is áll, nem pazarolhatják, nem; lamPó, ezzel bevádolnak bizonyára a király-! Azután meg nehánv « 
is tudnak róla — Es ennyi vagyonnal ily i uá ’ bahogy ókét meg nem előzőm. f ' sértődvén azon 8 hnuv * u Pa? ne:ue8»
tömérdek kincsesei czélomat nem érném el Afckor. ugyancsak sietnie keli, mert esztelen tauSa, -- f ne™ ^. . . . . --UCUI C1UCLU Cl r 1 , , , , -OJ -uvour
Mária királyné tisztes jegyajándékot hozzon a I a Bádor küldöttjei most 
házhoz ; s ajkam ördögi mosoly czikázik, isegrád felé járnak ; még 
amint különös nyomatékkai beszedőt banesu- i u,nak bärom ' "
iyozza, — mert eióbb utóbb csak meg kell i utnak-
hogy koronáztassa feleségét Mátyás j“* és "én j ~ Hierosiav, tudod hogy mint sajat gyer- 
kenyszeritem logom, nehogy még továbbra : 6y.ermekeuiet ügy szeretlek — f0ata cmost 
elmaradjon. — Tegnap az urak ha elfogadjak j SZIB,e KOuyörgó-re Hampó a dolgod miben 
javaslatomat eiértem volna czelom ; mert e ' B)'Bma sem J^zék az eióbbi parancsőíö mo- 
foitétel alatt leteszem a fegyvert s magam i doruak> a félelem annyira megváltoztatta ■ 
verem szét a lázzadók segít. így most újra 1 ugI,-e hogy- ártatlanságomat fogod te is bizo’

” " hiszen - ■

már valahní v,:" „„;------ ’ az egyesek szavára induldmar valahol Vi- nagy tömeget rósz akaratúlag félrevezette-
az éjjel indítóita úgy, hogy az egész ország az elégedetlenségtől’ 

megbízható emberét, ioroag^és csak kevesek vagyuulfmégVölséfed

más eszközről s módról keli gondolkoznom; í ?-[lt8nÁ’., hiszeB talán csak nem felejt eted frT amint 
pedig mily szépen volt kidolgozva egész ter- j b0^ többszőr segítettem én is már rajtad ’: tatia 
vem, — vege, nem használhatom többé. De I____~ ^em’ 6s nem is fogom feledni, vi-i

lesz

mnn,i ®ddi6i nepomuki szt. Jánosra
M !“v ia edd‘6 P°mPá8; tiak
ezután higyje Mátyás.

Már hogy ne hinné, mikor én iron, ne- 
’, ‘elel mosolyogva Hampó. De ne veszte­

gessük az idő, fölment annak ara; te csak 
mondom. — j£j az iraok foly-

még ! s szonz bizonyos nemével' az önérzetnekeaHiérió-' volnék ?ialt’ miatha éü magam sem
lánv : mert hogy leányrabiásért még a csőn- 1 habarni 1 ?gelégedve a királyom uralmával s

ma:|kÍZeíeraSk^S1í fmedaefc| eatém **•*»">.

jóakaród

mossa,

voltam s e kis 
az írószek- 

egész ügyet, amint tol-

rényt.
mert a^elügyelétet^LSBnkl8em tudott kívüle; 
mig wukajáfíl el nem készülegfakorolia Yala-

türelem, Mária mégis királyné 
akkor én, én..........

............ kaba nAm U8UB'i - » lazauasra, tegnap
, vendégül hivatam mindazon urakat ma- 

gamnoz, kiknek istentelen szándékáról hal­
lottam volt. Meg is jelentek ; s hogy közülók 
gy sem maradt el, az a deték Hierosláw ér­
emé, ki nagyon ügyesen járt el eme kényei 

megbízatásban.“ 3
szol Köbölöm te kegyelmednek jóindulatát, 
azól közbe az írnok, halas leszek érte, bar 
mikor s akármiben parancsoljon velem.
folvt • H szeméi>esen aki nem jöhete, —

1 itä« i-=s5r55 .. rasBnu-í» ■ ä-B'6 -rFsst

gáabeszédjét, ha ajtajához közeledd lép'eket ’ 1
nem hallana a folyosón Hirtelenébeü más ru- i 6 ^áSltbat-
gót nyomint meg remegő ujja s a kiacsesház ! szolgálatért0 í , Jóakafód vo- 
bezárul nyomtalan. szolgalatért maradok is. Llj oda

Tj• « . . reavhez s ird le kzHierosláw lép a kincstartó szobájába. iadba mondom 
— Mi jót hozasz írnok ? kérdi Hampó ■ — Hier^ia«, .i,zavarodottan. 1 két s a ? el03Z.edte az íróeszközöket
— Ki hogy veszi, jó is, rossz is amit tu- ! veiet irá ° MaVB1 utáa 8 kÖYetke=6 le-

’ fÜelH“ier0t:,. ValTtVa- , Kölséges királyom !“
Hát csak ki vele ! türelmetlenkedik Hegkegyelmesebb uram 1
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szólt a basszista, Kaii — sajt volt, egy sze­
líd, idomított gorgoazola-aajt Huszonöt évvel 
ezelőtt vendégszereplésen lévén, egy kis város 
korcsmájában ültem s ebéd végén gorgonzola-

o! hozattam. Egy újságba voltam eímé- 
lyeJve s a sajtról egészen megfeledkeztem 
j“V or végre eszembe jutott és hozzá akartam 
látni, bámulva vettem észre, hogy az én gór- 
gonzolám mozog s a tányérból lassan kisétált 
az abroszra. Természetesen nem ettem meg a 
lehetséges sajtot, hanem hazavittem. Otthon 
betetiem egy üres kalitkába és ott ápoltam 
szeretettel. A gorgonzola szépen éldegélt s 
rövid időn annyira vitte, hogy elibém mászott, 
na a kalitka felé közeledtem. Később betaní­
tottam arra, hogy ha a szobában jártam, 
nyomről-nyomra hűségesen jött utánam. Volt 
egy kutyám, a melyet Karo-nak neveztek, gór 
gnazolámat elneveztem Kari nak : ez iatinul a 
többesszáma Karónak s a név szörnyen ráil- 
lett, hisz oly sok állatból van összerakva. 
Nemsokára értette is a nevét s nagyon hűsé­
ges lett. Kutyám éppen ellenkezője volt: egy 
igen neveletlen és ostoba állat. Egy alkalom­
mal elmentem hazulról s gorgonzolámat elfe­
ledtem kalitkájába bezárni. Mikor néhány őrá 
múlva hazatértem, kutyámon csodálatos vál 
tozást tapasztaltam. Kétlábon jött elém, tán- 
czolt és egyéb jónevelésü mesterségeket mu­
tatott be. Még nem tértem magamhoz megle­
petésemből, a mikor tekintetem a kalitkára 
esett: szegény Kari, nyomtalanul eltűnt: Meg 
értettem a dolgot: Karo megette Karit a 
széptehetségü gorgonzolát. És — csodálatos’— 
azóta teljesen átváltozott. A jeles tehetségű 
sajt összes képességei belészáliottak s azóta 
Karo volt a világ legokosabb kutyája.“

* Apróságok
Növelőében.

A mama meglátogatja leányát az inté­
zetben.

— Kedves Lenkém ! tettél e már némi 
haladást a zongorában ?

— Uh igen mamácska ! ezelőtt mindég 
késtem a játékban pár taktussal, de most már 
mindig előbb járok két-három taktussal mint 
mester.

deb b e c z e n.

Korcsmában.
Vendég : Az ön rossz bora tegnap elron­

totta a gyomromat 1
Korcsmáros: Ah ! dehogy ! nem az én 

borom rontotta el az ön gyomrát, hanem az 
ön gyomra rontotta el az én boromat!

Mégis sok...
Szakácsáé : Még is sok, hogy ez a mi 

boltosunk egy krajezár értékű ajándékot sem 
bír nekem adui, — pedig most is három 
száz forint kontója van nála a gazdámnak.

Bók.
— Kisasszony 1 ha igaz, hogy az ember 

a majomtól származott, mily szép majom le 
hetett az ön ősapja !

*

Monológ.
Egy vadász több heti vadászat után végre 

egy bibiczet lő, s igy monológizál :
— Szegény madár — te igazán oechvo- 

gel voltál a madarak között.
*

Logika.
Anya : (a diványon heverő 25 éves fiá­

hoz ) Már ez még sem járja fiam, hogy te nap­

válasszák meg a kis Corvin János grófot; mert 
ha elfogadják tanácsom s ennek zászlói alá 
hozzánk dandáralkat, az egész hadsereggel át 
megyek fölséged táborába s kötözve viszem 
va amennyi összeesküvőt. De gyaníthatták rend­
el ületlen hűségem, s nem bíztak meg javasla­
tom őszinteségében; azért Kázmér lengyel 
hercegnek ajánlják föl a koronát követeik- 
rnig ők maguk Mindenszent napjára gyűlnek 
jóikat^8 h0f?í üanel'leíiea fogadják választott­

ja állván a dolog, esdve kérem fölsé- 
ges jő királyomat siessen miharébb Budára 
“ogy az ósszeeskövés hydrafejét leüsse s a 
föl.ázadt nemzetet bölcsintézkedéseivel meg­
nyugtassa. 6

Az összes iratok kezemben vaunak, de 
nem merem követemre bizni, azokat csak 
személyesen adja át fölséged leghívebb szol

*n aláírom, addig fuss megbiz- 
a tó ember után, sietteti az Írnokot a kincs-

*10",rje"
De azt Hierislaw már nem hallja.
Félóra múlva Hampó küldöttje ióhalálába 

már ott vágtat a királyné városa éjszaki 
végén. J

— Jfár is volt úgy megijednem, gondol­
kozik a kincstartó magában, s ujjai az ablak 
üvegén dorombolnak ; — a nádor meg az ud 
várbíró is egyedül gyaaakodásaikat közölhetik 
Mátyással, de az én tudósításomnak hitelt fog 
adni. Csak jókor vegye híremet. — Hiszen 
Országhék, ha nem is küldenek a királyhoz 
üzenetet, folytatja kis vártáivá magánbeszé- 
dét nem maradt volna egyéb teendőm ; mert 
Különben még nyakamba varrják az egészet, 
uogy azonnal nem gondoltam erre, meglátszik 
vénül a fejem, lassúbb az ész működé e már 
de mit teszek azután ?-------

íFolyt. köv.)

nap után csak heverészel, fogj már valami do­
loghoz, hiszen látod atyád mennyire vesződik 
szegény a családjáért ...

Fiú . Hagyd el anyám, majd máskép lesz 
ha nekem is cselédem lesz. Most dolgozik he- 
yettem atyám, majd akkor dolgoznak helyet­
tem a gyermekeim.

Vizbefult leány. Megrendítő szeren­
csétlenség történt tegnap este a csapó-utczán. 
lakács József másfél éves leánya, 
Eszter a mosó dézsába tűit az anyai gondat­
lanság miatt. Holttestét ma bonczolták fel a 
közkórháziján.

A szomszédból. A király Nagy­
váradon teendő látogatása elé nagy ér­
dekkel néznek. A városi tanács e hó 14-én 
elhatározta, hogy azon utakat és utczákat, 
hol a király elvonul, rendezteti, a tereket s 
utakat diszitteti. a rendőröknek uj egyenruhát 
készíttet. A belényesi román gimná­
zium ügye szóba került a most Nagyvaradon 
tartott konzisztöriumi ülésen. Ez alkalommal 
elhatározták, hogy mivel sok román ajkú ta 
uuló látogatja az intézetet, a felsőbb négy 
osztályban minden tantárgyat magyarul is ro­
máim 1 is tanítanak. — G y i 1 k 6 s s á g’. A 
nagy várad-belényesi országút mentén egy fia- 
tal nő hulláját találták, melyen késszurások 
és ütések voltak láthatók. A hivatalos vizsgá 
lat megállapította a gyilkosságot és megindí­
totta a vizsgálatot, a megölt nő 20—21 éves­
nek látszik.

Halálozások Julius hó 6-tól julius hó 
12-ig meghaltak városunkban : Kiss András, 
d bó rét. görcsök. Ozv. Bihari Istvánné, 70 
é. ref. tudőgümőkór. Becsei Gyula, 49 é. ref. 
tüdőgümőkór. Szabó József, 7 " hó. ref. bél- 
hurut. Fazekas Juliánná, 11 é. ref. tüdő- 
gümókdr. Pataki Erzsébet, 10 hó. ref. gyer­
mek-aszály. Tóth István, 45 é. ref. önevil 
kosság. Steidl ? kath. halvaszülőtt tiu. Csuh- 
rán Margit, 2 hó. ref. bélhurut Kiss ? ref. 
halvaszülőtt fiú. Vasas Gyula, 2 é. kath. bél­
hurut. Nagy János, 7 hó. ref. vérhas. Gede 
o tnVJn’ /eí tddőgümőkór. Vékouy Gábor,
2 hó. ref. bélhurut Ozv. Tóth Miháluyne,
80 é. lei. aggkór. Suhajda Imre, 1 hó. ref 
veleszületett gyengeség Liptay Miklós, 2 hó. 
rét. belhurut. Megyesi Juliánua, 9 hó. ref. 
bélhurut. Tóth Ferencz, 3 hetes ref. veiesz. 
gyengeség.^ Dávid Mária, 3 hó. ref. bélhurut. 
Jungreisz ? zsidó, halvasz. fiú. Tóth Mihályné
ILzi, ref' aggkór' Vérte!,i J,)zse,> '0 hó. ref. 
tudóhurut. Nagy Imre, 57 é. ref. tüdógümó-
kór Bodnár Istváané, 63 é. ref. béllob. Dal- 
mi Erzsébet, 4 hó. ref tüdőhurut. Kovács R.
4 hó ref. bélhurut. Kovács Lajos, 2 hó. ref 
bé hurut. Szűcs Sára, egy és négy hónapos, 
tudóhurut. Orosz János, 2 é. r kath. agylob. 
Bencze Róza 7 hó. ref., béi.mrut. - Kocsis 
Eszter 2 hét. ref., veleszületett gyengeség. 
SzaibÓ»1 \ Óra’ ref" kereszteietlen leány, gör- 
£s?k’ rigóimé 63 é. ref., áikepíei.
rrüy& V*'• 8n h,Ó‘ r- kath - gyermek aszály. 
Gross Mari 2 hét zsidó, görcsök. — Elhunytak 
összes száma: 36, ezek között 27 öt even alóli 
gyermek van, — tehát az elhunytaknak n a- 
gjobb fele!

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1890.
ju . hó 16-tól jul. 23-ig. 36 kr Rácz György­
nél morgó u„ Bacsó Jánosnál árok u. 676. !z 
a. Bencze Józsefnél árok u. 687. sz. a 
3b kr a mészáros társaságnál mester-uteza 
, Sn/-,CSapÓ u- 240• 3Z- a., könyök u 574. 
ft u‘ SZl a-' 40- kr Rácz Gy.-nel czeg-
KnvJr" a" CSapÓ Ul 358' a8,

Kovács Jánosnál a aertésvágó társaság helyi 
s gében. — 44 kr ifj. Ungvári András 
nál piacz 1 székben, czegléd u. 55. sz.

t8d’roads ,0' 12JÍ.?Z' a'’ valamint a mészáros 
ml x3ág J,8l széklbeu- kr. a három izraelita 
mészárszékben a piaczou. Jegyzet: ifj Ung 
vári Anarás bárom szék,ben 1 kilő hús nvorn- 
taték nélkül 8 krral drágább.

* Uj kiadás a regi puskaporból Most. a
lill aZ ,összes európai nagyhatalmak tűst 
nélküli puskaporra kérik a póthiteleket, em­
lítésre érdemes az, hogy egy angol tenge­részet, tüzér-ezredes éppen % fS,°t Sí 
puskapor ellenkezőjén töri a fejét. Crease ez­
redes tudniillik rehabilitálta a régi füstös 
fjuskaport, a mennyiben kitalált egy még füsto- 
sebbet. A füst nélküli puskapor fó előnye tud­
niillik az, hogy a katonák tisztán látnak mel­
lette s nem keverednek össze a nagy füstben 
mint ez eddig nem egyszer megtörtént. — Ez
az eben a ÖDÍ Bemcsak az “letó félnek, hanem 
vdinil é£n,ek !r8.* mert jobb czélpontul szoi-
kevésbb^füstö IÜat uflküli’ va8)' helyesebben 
Kevésbbé füstős porral lövöldöző katonák —
Crease ezredes azt vitatja, hogy ez a faiba
erontja a fást nélküli puskapor összes jó tu-
or Zga,LhAz Ő általa 3Z«kesztet? puska-

tonát meri a?K,attŐ1 Ígazán ntí,u ka"
kénes >a SZenBt egj' lövés belőlekepee fontbe bontani egy egész zászlóaljat.
utca, kis kp !í® y eSl ma este a czegléd 
ió étel és’ű'fl -o*8' Poat0li kiszolgálásról,

ti6.- /zr1“““ **■

kor a szerencsétlen gyermek az asszony hang­
ját meghallott, szivszagató kiáltással futott 
ieieje és lábaihoz vetette magát, folyton azt 
kiáltozva: „Anyám, anyám!“ Az asszony elhal­
ványult, borzasztó sejtelem vett rajta erőt. 
Bgy évvel ezelőtt egy kis lánykája tűnt el 
nyomtalanul és immár, mint halottat siratta 
voit el ; ámde a vak koldusgyermek dúlt vo­
násaiban nem volt képes elvesztett gyermekét 
ielismerni. Ekkor leirhatlan izgatottsággal letép- 
e a gyermek felső testéről a rongyokat; az 

anyajegy, melyet keresett, csakugyan ott volt 
á gyermek mellén. Az anya fájdalma leírha­
tatlan volt. Mily állapotban kellett viszont 
látnia egyetlen gyermekét! Most tisztán állott 
előtte, hogy a gyermeket kóborló czigányok 
ragadták el, kiszúrták mindkét szemét és 
koldulásra kényszeritették! A czigányok mind­
járt a jelenet elején meszöktek, de csakhamar 
megfogták őket és a nép meglynehelte voina 
ókét, ha a csendőrség közbe nem lép.

frtig. Aa árak hislalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4%-os levonással métermássánkint ér­
tendők. Romániai és sierbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adatuk el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéalétszám: julius 11-én volt 
készlet 164,841 darab, julius 12—13-án fel- 
ajtatott 1154 darab, julius 12 —13-án elszállit- 

tatott 708 drb. Maradt készletben 165,287
nrb sertés.

Egy százados balesete. Nagy szeren­
csétlenség történt Szegeden. Mendra Ferencz 
századost, a szegedi 46. gyalogesred harmadik 
századának parancsnokát, háló ruhában halva 
találták a Mars-téri kaszárnya előtt. A száza­
dos a kaszárnya második emeletén lakott s 
onnét vagy lebukott, vagy öngyilkossági szán­
dékkal leugrott. — Katonai körökben nem 
hiszik, hogy a boldogtalan ember elemésztette 
volna magát, mert vagyoni viszonyai a leg- 
rendezettebbek. Valószínűbb, hogy Mendra a 
friss levegőt élvezni az ablak párkányára ült, 
ott elszunnyadt s úgy bukott le az emeletről.’ 
Mendra a műit év október havában jött haza 
Szegedre Boszniából. Súlyos gyomor- és fejfá­
jásban szenvedett azóta mindig, de azért ki­
járt s pontosan teljesítette szolgálatát. Szabad 
Jdejet többnyire a lakásán töltötte, homlokát 
az ablak hideg üvegéhez szorítva, hogy fejfá­
jását ez által némileg enyhítse. Ha pedig eső 
esett, kikönyökölt az anlakons fejére hagyta zu­
hogni az esőt. így cselekedett valós rinüieg ezen éj­
szakán is a eközben vagy elszunyadt vagy elvesz­
tetté az egyensu lyt és ki bukott Az őrt álló kato 
na éjféiután három órakor hallotta erős zuhaná st 
Odafutott s az esőmosta köveken egy alakta­
lan tömeget látott vergődni. Rögtön fölverte 
az őrséget, mely a véres roncsot födél alá 
vitte s akkor vették észre, hogy az a Mendra 
százados holtteste. Nem lehetetlen az sem, 
hogy Mendrát, kinek idegeit a folytonos fej­
fájás erősen megviselte, örülési roham szállot­
ta meg s ebben az állapotban öngyilkosságot 
követett el. A szerencsétlen százados jobb ol­
dalára esett leje és arcza teljesen össze volt 
zúzva. Jobb karja, válla, oldala és lába szin­
tén eltörött.

— Uj találmány. Edvi Illés Károly dr.
A magyar oüntetó-törvényköuyvek magyaráza a 
ez. kézikönyvének egyik füzete a könyvpiaczró! 
elfogyván s éyáltal a mü elárusitása egy időre 
fennakadást szenvedvén : ezen bajon a Signer 
es VVoluer ezég egy uj találmány íelhasznalasa 
által segített. A találmány lényege abban áll 
kinyomatott könyvet vegyi utón sokszorosítani 
lehet, a nélkül, hogy a szedést s az ezzel 
összeíügeő korekturát ismételni kellene Meg- i 
történhetik az fényképezés utján is, de ez 
sokkal drágább, mint a közönséges nyomás s 
ezért nincs gyakorlati értéke. A szóban for­
gó uj találmány azonban, mely közönséges 
nyomtatástól és fényképeztéstől'egyaráBt kü­
lönböző utányomási mód, a mellett, hogy az 
utánnyom ott köunjvet a csalódásig hiven több 
szőrósiti, egyszermiud sokkal olcsóbb, mint a 
betűszedéssel eszközölt nyomtatás. Feltalálója 
egy amerikai, kinek titkát egy volt munkása 
elleste s jelenleg Berlinben nagy sikerrel al­
kalmazza. Kivülök még senki sem ismeri az 
uj találmány titkát, a könyvnyomtatás terén 
azonban az uj módszer, melyet anasztatikai 
nyomásnak neveznek, máris jelentőségre ver­
gődött. Különösen valamely mü hiányzó füze­
tének sokszorosára alkalmas. Az Illés müve 
az anaszrikai utánnyomás folytán ismét teljessé 
lón s a könyvpiaczou megszerezhet.

A fonográf Stanley esküvőjén érdekes 
szerepet játszott. — Megörőkitetiek vele a 
westminsteri apátság harangjainak zúgását, az 
orgonaszót és a templomban előadott nász- 
éneket. A most ifjú pár tehát késő vénségé- 
btn is hallhatja majd a mennyegzői harang­
szót és zenét, mert Gcuraud ezredes, Edison 
londoni képviselője, Stauleynek ajándékozta az 
emlékezetes hangokat magukban foglaló viasz­
hengereket.

Ä-öagnadasAg.

Hazánk s a külföld.
Nagybecsttírói j6l?vet >átszódott le, mint 
csei Táaáro, kj"hlulrJjk’ a e6utőbbi tórökbe- 
rmt A n. Eb<d ld6JéD Déhánjr ma8>'ar Pa- 
üídögél S188Z0“J,® 8átor árnyékában

zeledett £ük V 0'oUl0 czl8án.v«M»at kö-
cával a H--U 63 >ak leáaykát vonszolt má­
éi volt arCZa 8 fájdalomtól egészenfltl a torz‘tva' mi8 tagjait néhány rongy
a láavkáhoJ^és p^raszta3SZ01í szánakozva szólt 
a Idaykánoz és alamizsnát adott a kezébe. Mi-

Sabnaarak. (Budapest terménytőzsde
julius 14.) Búza tavaszra 7.37 pénz, 7,39 
áru, búza őszre 6 96 pénz, 6.98 áru — 
május-juniusra pénz, áru.
Tenger,(uj) 1891. máj.-jun. 5.17 pénz, 
0.19 áru, ^ jul- aug. 5.25 pénz, 5.27 
áru. — - Zab őszre 6.27 pénz, 6.29 
áru, tavaszra .— pénz, áru, Ká
posztarepeze augusztus—szeptemberre 
10,15 pénz, 11.— áru.

— Sertésvásár. A kőbányai aertéskeresk. 
i ®* *aruoit távirata julius 14. Az üzlet változatlan.

M. uraság] öreg u„héz 44.------441 frt m ureg
ri“, I n,aaéZ 46' 46 urasági
natM közép 46.7,-47.- frtig, »agy. uras.
hatai k0auyíi 47------4g frtjg) magyar sae.

- i„8- t- —'---------- — frtig, magyar szedeti
^01 yp 45./,—46.— frtig, magy, szedett könnyű 
10. 47— trug, szerb, átmeneti nehéz
űc 1 „*?• » 8aal"b- »t-aeneti Közép 46 —
4b /, Írtig, eiarb, átmeneti könny, 46 —47 _

Szép asszonyok büntetése.
Irta : Fűtő Ferencz.

Mit tudnak a mai szép vétkezők arról, 
nogy mily szörnyű sorsa volt az ő őseinek 
hajdanán ? Ma, mikor a bűnnek nemcsak „ára“, 
de „jutalma“ j3 van, az utána következő jó­
étben a szép bűnös elsem hinné, hogy hajdan 

j az 0 -'ah tettnek nem selyembutoros lakás, ha­
nem penészes börtön volt a fizetése, mert a 

I régi törvények épen n m okultak a nagy 
megbocsátó példáján, a ki Magdolnának „sokat 

I eleagedett, mert nagyon szeretett I“
Ha valakire nézve igaztalan volt a régi 

törvény ósdi főlfogá a, akkor első sorban a 
szép bűnösökre nézve volt az, kiket ha asz- 
szonyok voltak, irgalom nélkül kiszolgáltatott 
férjeik boszujának, ha pedig hajadon korban 
esének bűnbe, akkor nemcsak aránytalanul 
súlyos, de egyszersmind észszerütlen büntetés­
sel is sújtott.

Bezzeg akkor nem lehetett a férjet a já­
rásbíróság által megbüntettetni, ha nejét egy 

is megérdemelt házi fenyítékben részeltette. 
Ellenben a férj még akkor is kimentve volt, 
ha nejét az ó saját törvényszéke által, a saját 
elnöklete alatt — hűtlenséget adva okul — 
halálra ítéltette.

Brr! szinte megborzad az ember a dol­
gok hallatára, s olvasásuk közben mintha egy 
elhagyott, dohos pinezének hideg levegője ütné 
meg az embert. Mindazonáltal — ritka érde- 
kes voltuk miatt, — vessünk egy tekintetet az 
erkölcsös múltba.

Különösen Erdély törvénykezésében talá- 
iunk érdekesen furcsa büntetés nemeket az 
erkölcsileg hibás nőkre nézve, minek oka abban 
rejlik, hogy miga mi hazánk a Királyhágón in- 
“Ü1! házadban Verbőczyt uralta,
a dig Erdély még parti culáris törvénykezése 
szokásainak hódolt. Ennek a bünösnókre vo­
natkozó intézkedéseit, midőn olvasgatám a jó 
örff Csereyben, egyszermiud pár büntetési 
mód és történet leírását találam, melyek mig 
a bevezetésben mondottakat igazolják, egy- 

I y^g^.nd mu,attató tőrténetecskéknek is be-

xi 1 f?jdzi^e8 az°aban ama nevetséges eljárás- 
fó k®! . említést tennem, mely a megbotrán- 
koztátóviseletet sokkal botránkoztatóbb módon 
u°e, *’ ,s bo8) kitüntesse pi. annak szörnyű 

voltát, hogy „egy fiatal leányzó testét férfi 
szemek értén és detektálták“ — a törvén?
tenni f a ieá:,yzót- h°gy a piaczon ruhát­
lanul végig vezettetett... lg, aztán el lett
erve az, hogy míg a bűntett elkövetésekor 

.C;,ak tgy ember 8zeme »delektálódott“ annak 
[4“b.a"' ™n látni nem volna szabad, addig a 
bűntett büntetéskor száz és száz szem látta 
azt, amit látni — a világért sem szabad I...

Az egy század előtti Erdélyben — mint 
a törvény intentiója következtetni engedi, — 
T£°üs gy.engn lábon állhatott a férfinép er- 
kíí*C11 ,é.rzete> llletve a csábításnak valló ellen- 
állási képessége, mert a törvény sokkal szigo­
rúbban bünteté azon nőt a ki egy férfit te6e- 
re t bűnre, miat a férfit, a ki egy nőt csá-

I m«! fii ‘ V3gyitaláD már akkor hódoltak Du- 
I mas hls elvének : Cherchez la femme ! s ha
' azoko??e,k°VetVe- okvet,en a nöben keresték

línr f ntáborozd^-nőket — mint az akkori 
kor elnevező az „aszfalt-hölgyeket" - nem­
csak kiutasítás ruhaelkobzas és testi fennyiték-
íéL nySZhS,tt; hoUem ~ (u6y mellekbüntetés- 
k p baJuku,ak l°v,8 levágására is Ítéltek,
ma hni P°ntbd V-h0gy hajlék 63 ruha akad 
máshol is es csábítóak tudnak lenni ezek hí-

i ímlT»íuHda|Z0Ubkaa 8 testi szépség csonkítása 
; megakadalyozhatja a „táborzást“.
I ladA eleveiltsem föl már most egy-két 
esetét a házasságtőrés miatt elitéit férjes nő- 
kon végrebajtam szándékolt Ítéletnek. Mondom 

j szándékolt, mert a szigorú és kegyetlen ité- 
|tet abban maradt, és pedig jóformán komikus 
mozzanatok miatt. 117 ev előtt Erdélyben 
egy ritka szépségű nőt kellett volna kerékbe 
torai s mar készen állott minden a egy szál

8 kerék 6,6 az elitéit, azonban a 
kerék hajlás perezébea lecsúszik a lepel s a 
szoborszépségű, ingerlő alak láttára — élbá­
mult“ a bakó s mozdulatlan szemiélővévalt; a
bírák pedig :-------elfeledek ót figyelmeztetni
kötelességére, minthogy : - „azok is elbá- 
muiáaak ! ... (Amint megírva vagyon.)

j3 hl3zem. hogyaz a lepel-lecsúszása 
nem szándékos volt.
--------  _ _ (Vígé köv.)

SZERKESZTŐI POSTA.
„Tarka virágok közt.“ Hogy mar egy verse meg- 

jelent a „Del.reczen- ben, mely - mint kegyed u
!'- Lne™ volt se ’obb- se vigabb az ntdbb be- 
kuidotteknél : ez még nem ok arra, hogy bennünket 
kedvezőbb kritikára hangoljon. Mi nem azt kárhoz

Főszerkesztő : Színay G-vnla 
Felelős szerkesztő: K.ósa Barna 

Hmunkatars: Dr. Bakonyi Samu. 
hiatld; BLuta^i Imre,
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NVA III USZODA
meonvitá

érdeimi közönséggel tudatni, hogy a kedvező
MARGIT-fürdő intézet t-

NYÁRI USZODÁMAT
idei előhal adott.-ágit,. igen kedvező

II Felnőttek részére idény-jegy türdő ruhával 8 írt.
Gyermekek és tanulók részére „ „ t> frt.

r Uszoda-jegy felnőttek részére fürdő ruhával együtt 30 kr.
_ sí1 Gyermekek, tanulók és katonák r. „ „ „ 20 kr.
2Ä Az uszáa tanítást az eddig is közszeretetnek örvendő budapesti uszó-

§f me''ter : ■'ejpene* fogja eszközölni.
U zás tanulásra a fürdő pénztárnál jelentkezhetni.

r,,, . Beiratási dij 1 frt. minden uszó-leczke ÍO kr, felszabaduláskor utóiig
®r, fizetendő 1 frt h

Síi A saját fürdő-ruhával bíró fürdő-vendég a mosás- és gondozásért az
egesz idényre 1 frt 30 krt tizet.

A ucgyérdemü közönség szives pártfogását kéri

tisztelettel

SZIKSZAY GYULA.
Az uszoda nyitva van férfiaknak mindennap réggéi 5—9, délután 2- 

óráig, nőknek mindennap reggel 9 tői déli 1 óráig.

lé égy o t b-.
Azon t. ez. közönség részére, kik az

1890-iKi

BÉCSI ORSZÁGOS GAZDASÁGI
lBliUUlAOll

utazni szándékoznak, a budapesteiii 
átutazásuk alkalmával az

ifj. Kommer Aulai-féle
vigadó sörcsarnok

és virágtermében,
a hol naponta minden időben friss sör a 
pilseni polgári sörfőződéből és a helybeli 

rész vény-sörfőződéből, nemkülönben

saj st termelési borok
kaphatóit, kitűnő konyhával, figyelmes 
ki,szolgálattal és mérsékelt árak mellett, 

szeméi vés vezetése alatt

ifj. KOMMER ANTAL,
vigadó bérlő Budapesten.

,Máriazelli gyomor cseppek
legbiztossabb gyéfjyszer minden gyomor hajnalt.
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Védjegy.

utolérhetien hatású az étvágytalanság, 
K3 omur gyengeség, bűzös lehelet, sava-
....... MKx-öges, szél rekedés, (Kolika)

gyomor égés. gyomor 
képződés, tulsáiros el-

iármazik) 
-t.székre- 
eltgyom- 
-geket, s

70 Kr.
a, hasz- 
tös üveg 
raktár:

rp b£*2 -CÖ ^ JL
^-£8 5 5 ©«2-2— C W 3 ® (fi 0 a

f - Egy uve 
íssal együt 40 K

. 'vv.zponti szétküluesi raKtar: 
üratíy Karol) gyógyszertára Kremsler fMorva 
ország).

, . 0vá? •' A valódi Máriazelli gyomor cseppek sok fele- 
Ke-’)1en ntánoztatnak s hamisitatnak, s ezért valódiak gvanánt 
i 'ak azok logadtassanak el. melyek üvege, eg>- vörös s a 
ren:i vedjegygyel ellátott papírba van csomagolva, s méhek 
me!.ekeit használati utasításán az is fel van tüntetve, hogv 
az Rreinsierben. Guzekll. könyvnyomdájában nyomtatatott 

Ä „ 11 1 A Keményszéklés cs 'székreked:s 
iVÍ ß 9 1 ellen evek óta legjobb batásuak-

rés W* WeteaLehi nak bizonyult labdacsok is, sok-

L«j <3 n {élc képen hamGitatnak, tehát
5 nn 5 b vctelenél is vigyázni kell a
Ci UULálUyUJÍi- Lentl .védjegyre s Brády Károly.

• , Kremsieri qyoqvszerész név alá
írásán, me!vek minden eredeti dobozon láthatok Egy 
doboz ara 20 Kr., egy tekercs 6 dobozzal 1 frt. Á pénz 
) £efr,?.'Vhek,UJ1eae uLlD- 5 tekercs 1 frt 20 Kr., 2 tekercs 
-frL -o Kr ., .! tekercs 3 frt. 20 Kr. ért, csomagolás és postabér 
mentesen küldetik meg. v siaoer

A Máriazelli gyomor cseppek és Máriazelli labdacsok 
nem tiwos szerek, a gyógy ható anyagaiknak összetétel« 
minden használati utasít tsban fel van sorolva

A Máriazelli gyomon seppek és Máriazelli labdacsok kaphatok

De breeze n ben; Göltl Nándor, Mihá- 
iovica István, dr. Rotachnek V. Emil, Tamássy Béla 
és Balás E urak gyógyszertáraiban ; B erettyó- 
Ujíalubao: Tamásy Géza gyógyez. • É r-M i- 
h á I y f a 1 v á II : Mátray István gyógysz ; K i s- 
Marján: Galassy Frigyes gyógysz. ; Nagy- 
K u n-M adarason: Jung C. gyógysz. ; Nagy- 
Bajomban; Körös Lajos gyógysz. : N á n a s un : 
liovacs Lajos gyógysz.

QSBBICmBgJSF
* ajánl friss töltésű ásvány- 
vizeket , u. m. : Bikszádi, 

I Bártfai, Bilini. Borszéki, Bu- 
j dai, Rákóczy, Hunyadi, Vic­
toria. Czigelkai, Csizi, Emsi 
Gieshúbli , Gleichenbergi . 
Halli, Ivándai, Karlsbad^, 
Krondorfi, Lipiki, Luhi-Mar- 
git, Leviccoi, Marienbadi 
Mohai Ágnes, Parádi, R0.’ 
hitschi, Salvator, Seltersi 
Szolyvait ;

továbbá:
friss kárpáthi juh-túrót, — 
Kenczeolajba törött festéke­
ket, Creolint, s az újonnan 
feltalált Creselint marha, 
disznó, juhok száj- és köröm­
fájása ellen, — Denaturált 

1 szeszt igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azon­
nal és pontosan eszközöltet­
nek.

ft gráczi magán-aígymAasium
(a cs és kir minisztériumtól engedélyezte és két 
osztályra nyilvánossági joggal felruházva, középis 
kólákra előkészítő osztálynál) a kintiaké tanulókon 
Kívül, az intézetben lakó tanulókat is elfogad.

Alkalom németül megtanulni és a tanulókat 
SzepfekvesU városba vinni.

Programm ingyen és bérmentve.
Igazgató és tulajdonos :

Scholz Ferencz,
dipl. gymnasinmi tanár.

GkÁCZ

Kanu- és KŐmaMOAi

(Trí^rrs: rsrí y
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SIÉKESfEHBSna
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KUTA S! IM RE
2CÖ3ST x "V- és IdÖ2Sr'2"02vC3D

Uebreczenbf ii, Főpiaca, Sz. Nagy Karoly báz. - xjáulja magit minBSKGUPP' ropiacz, esz. Nagy Karoly báz. - vjánlja magit minüeutéie

rtvÖNYV- cs KÖN VOM Da I MUNKÁK

jvatozott íveket
gyors és pontos elkészítésére

Elvállal: tankönyveket, hírlapakat fai y ói ráták at as r
BT-, Boa- és ARLAPOKAT; DÍS2MÜVEKBT

arany, ezüst ©s szlnnyoinatban ;

díSZOS
Szóval a nyomdászathoz tartózó megrendelések gyorsan es hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek-

^ papír gyári árban, számit táti le.,
számitvaHkSEs?eEkKET * ÖtáZÓr ine«'dent5 »OEBRECZENu ez. hírlapban legolcsóbban

■íP^r KUTASI IMKE
könyv- és kőnyomda tnlajdonos.
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Debreotea, 1890. Ny0iÄ~KüTÄsTÜiBJS S2. NAGY KAROLY-hás.

Kión^ 
Helyben .

ríf *vre
Negyed é»
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A . ap I sfllleJ 
hűt jslemiu 
el«**, 156/ jj

riLStitoi
fcereeáedéeébj
leibe* KITa 
eyomdé)áKen

A kj
(ni®.)]

kát kezd 
illetve fogd 

Párt- 
kifejezést 
óhajtása 
Király Peri 
tekintélyes 
polgárin esti 

£ bei 
reczeiir, 
egész terje 
l&st is föl 
jogosult óm 
aek latogaj 
tisztet és I 
senki más, I 
magán vagy 
rolbatja, mi 
maga a vári 

Megköf 
törhetlen ra 
melylyel a 
sen a legal! 
kent személj 
ház iránt vj 

Ezen 
ragaszáodásl 
hanem rnegl 
hogy módotj 
idejövelelóue 
Debreczen 
és minden rl 
fejezésre hoz] 
kifogástalan f 
hogy ineuuyj 
gének abbé 
hogy az A 
gyakorlatok 
nak polgársd 
kitüntetni ól 

A közti 
savai szembe 
tételezzük, hj 
közgyűlés ta 
akkor, a mid 
üdvözölni szj 
gednék a 
melyet példa| 
kötelességét

És csaiuj 
tem magam

Hü Kutyl 
kintgetett real 
s azután magi 

Ügygyed 
s meg mielfitl 
elaludtam.

Délelőtt 
alig bírtam va 

De ra se| 
kább bosszús 
és gyávaságom! 
vau ! Én csügg 
alkalmat, a he 
Szemtól-szemie 
elillanok mind 
Stenka RazmtJ 
gyáva ! gyáva 
kérdem magaul 

liazdasszj 
.Marfa ! 

tegnap V
.Kedves |

<iaei ?“
De úgy 

heten. Mert 
sötétedett void 
íéltájt tértél d 
léptéid zaját 
nagyoa «jféltaj| 
luegvaadt.


